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I anledning
af åi.sskiftet udtaler

Kompagniets
bestyrelsesformand,

dii.ektør Mogens Pagh,
følgende:

For  Kompagniet  var  det  forløbne  års  højdepunkt  selvsagt
igangsættelsen  af  det  store  industrikompleks  i  skovarealerne

på  Vancouver  lsland  i  British  Columbia.  Takket  være  Tron-
følgerparrets   tilstedeværelse   blev   indvielsen   heraf   i   slut-
ningen  af september  en  uforglemmelig  oplevelse.

Denne  beg.ivenhed  har  dog  ikke  bortledt  opmærksomhe-
den  fra  de  mange  andre  opgaver  og  nye  industriprojekter
foran  os,  samtidig  med  at  der  såvel  ude  som  hjemme  i  det
daglige  er udført  et  dygtigt arbejde  under  de  skærpede kon-
kurrenceforhold,  som  hersker  inden  for  internation`al  handel.

Trods   Suezkanalens   lukning   siden  juni   har  Kompagniet
kunnet   opretholde   sit   rute-net   i   normalt   omfang,   hvortil
overtagelsen  af  nybygningerne  M/S  4ro`fc.ø  og M/S  4Jø773cdø
bidrog.  Det  sidste  skib  i  denne  serie  M/S  4!reu3.dø  søsattes
i oktober og forventes afleveret i april  1968.

Inden  årets  udgang  er  »A/S  Det  Østasiatiske  Kompagni's
Data  Central,«  hvis  udvikling  vi  venter  os  meget  af,  trådt
i  aktivitet,  ligesom  det  nyoprettede  »The  East  Asiatic  Com-

pany  (Finance)  S. A.«, Luxembourg, vil blive af mærkbar be-
tydning i forbindelse med Kompagniets stigende kapitalbehov
uden for Danmarks grænser.

For deres dygtige indsats i  1967  takker vi alle medarbejde-
re  -  såvel  til  sØs  som  på  landjorden  -  og  knytter  dertil  de
bedste Ønsker for julen og det nye år.

On   tl.e   occ(isitjn   of   the   coiimenceinent   of   tlæ   New   Yeai.   Mr.
Mt)gens   Pagli.  the  Clta.mnan  of  our  Comi)any,  states:

For   oiir   Coinpany,  tlte   climax   during  tl.e   Past   year  was,   ob-
vioiisly.  the   f ormal  opei.ing  of  the  Gold  R;iver  Pulp  Mill  in  the
forest   areas   of   Vancouver   lsland   in   British   Coliimbia.   Thanks
to  ihe  |]rc'sence  of  Their  Royal  Higlniesses  Princess  Margrethe.  the
Heir   t(i   llte   Danish  Tlirone,  and   Princc   Ileiirik  the  inaugiiration
cereinoiby   which  look  |)lace   (il   the   end   t]f   Se|]tember.  became   ai.
iii.f tJrgettable  experience.

This   event.  however,  has   not   d.werted   oiir   attei.t,ion  f rom  the
mai.y   oilier   tasks   and  i.ew  industrial   Projects  bef ore  us  and  the
fact  tlwt  ca|)able  work  leas  been c(iiried  out  from  day  to  day  under
tl.e  keener  ct]m|]etition  now  riil.mg  in  ii.tern(itional  trade.

In  si)ite   of   tlw   closing  of   the   Suez  Canal  since   June  this   year
our   Com|]any   has   been   able   to   maintain   its   slii|)|)ing  routes   to
the   norii.al   extent.   and   tl.e   iak.u.g   over   of   tl.e   ri,ew   buildings
MIS   »Arosia«   ai.d   MIS   »Alaineda<<   has   coi.tributed  to   tl.is.  The
last  vessel  of  tl.is  series.  MIS  >>Atrev.ida<<.  was  launched  iib  October
and  delivery  is  ex|]ected  to  take  |jlace  in  A|]ril,  1968.

Tlæ  East  Asiatic  Coin|]any:s  Data  Centi.e.  in  which  we  have  no
liiile  ex|]ectai.itni` will  h(ive  ct]iim(riced  aciivities  l)ef ore  the  ei.d  of
this  year.  while  The  Etist  Asititic  C(im|]any  (Fii.ance)  S.  A.. wliich
has  been  cstal)lished  as  a  subsidiGry  of   our  Com|]any  at  Luxein-
bourg.  will  be   of   some  signif icancc  ii.  connection  with  our  Com-

|]anf s  iiweasing  demand  f()r  ca|)ital  outside  Denn.ark.
We  wish  tt]  thank  evei.yb()(ly  -  (it  sea  and  on  land  -  f or  their

n.(Jst  ca|)(ible  c'f f oris  ai.d  link  this  with  ()ur  best  wishes  f ()r  Chr.isi-
in(is  (ind  tlie  New Year.
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TimberTHtiøKicanada

Den L20.  november  1967  havde  Kom-

pagniet  i  »Imperial<<  biografen  pre-
miere på  ØK-filmen:  »Timber -ØK
i   Canada«   i   overværelse   af  Dron-
ningen,   Tronfølgerparret,   Prinsesse
Margaretha,     Grev     Flemming    og
Grevinde  Ruth,   Canadas  Ambassa-
dør  Max  H.  Wershof  og  frue  og  ca.
900 indbudte gæster.

Først   vistes   i   en   kort   reportage-
film  glimt  fra  Tronfølgerparrets  of-
ficielle  besøg   i   Canada,   besøget  på
»Expo   67«,   flyveturen   tværs   over

Canada  til  Tahsis  og  kulminationen,
da  Tronfølgeren,  Prinsesse  Margre-
the  overklippede  det  røde  silkebånd

på   den   nyopførte   cellulosefabrik   i
Gold River.

Da   bifaldet   havde   lagt   sig,   gik
direktør  Pagh  på  talerstolen  og  gav
et   kort   rids   af   det,   man   havde   i
sinde  at   vise   i   den  næste   film   om
ØKs  virksomhed  i  Canada,  og  tak-
kede gæsterne, fordi de havde accep-
teret   Kompagniets   invitation   til   at
komme til stede.

Så   vistes    dokumentarfilmen    om
Kompagniets   indsats   på   Vancouver
lsland   med   skov-   og  savværksdrift
ved  Tahsis  og  det  store  Gold  River

projekt.  der  tidligere  har  været  om-
talt  indgående  i  ØK-bladet.

Gennemgangen     af     cellulose-fa-
brikken var en imponerende præsen-
tation  af.  hvad  en sådan virksomhed
i   dag   ruminer   af   tekniske   hjælpe-

Fra  premiereforcstillingen  i   >>Impcrial«   biografen.

From   thc   first   |>('rftJrin(iie(c   oi   ihc   EAC   film   iii   >>lm|)cri(il(<   Ciii.`m(i.   Frtii.t   rtjtL..   froii.   lht'   lcil:   H.   R.   H.

Pr.ii.(`t'    Hi'iirik,    H.    M.    Qiieei.    Ii.gri(l`    Mr.    M()g('ns    P(igl..   CI.(iiimai..   F.AC.   H.    R.11.    Pr..i.(('ss    M(ir-

!gretl.('`   lI.t'   He..r   l(i   lh('    I)ai.ish   Thrtiiit>,   Mr.    |.   Chr.   Ast`I.t'?.gr('i'n.   Vice-cl.a.irmai.`   I.`.AC.   Mrs.   M(igei.s
I'tigl..   H.1.`..   Co.iiil    Fl('mmii.g   (if    Rtisenl)org`.   tind   Coiii.less   Riill..   Mr.    Jort`gi'i.   S(ixiltl.   Civil   Eiigiiieer.

M('mb(r  (i|   il.e   Botirtl,   I.`.AC,.  tin(l   Mrs.   |ortg(i.   Sa.xil(l.

midler  i   form  af  de  mest  moderne
maskiner,   elektronik   og   automatik.

Filmen,  der  er  optaget  af Laterna
Film  under  ledelse  af  filminstruktør
Ole  Roos,  blev  modtaget  med  lang-
varigt  bifald.

TIMBER  -  EAC   IN   CANADA.

On  20th  November,  1967.  our  Company
had   a   first   performance   of   the   EAC
film.   »Timber   -   EAC   in   Canada«   at
»Imperial«   Cinema   in   the   presence   of
H.   M.   the   Queen.   Their   Royal   High-
nesses   Princess   Margrethe,   the   Heir   to
the  Danish  Throne,  and  Prince  Henrik,
H.   R.   H.   Princess   Margaretha.   Their
Excellencies      Count      Flemming      and
Countess   Ruth,   Mr.   Max   H.   Wershof.
Canada's  Ambassador  to  Denmark,  and
Mrs.   Wershof.   and   abt>ut  900   specially
invited  guests.

First   was   shown   a   short   film   with
scenes  from  the  official  visit  to  Canada
of  Princess  Margrethe  and  Prince  Hen-
rik,   the   visit   to   »Expo  67«,   the   flight
acr()ss  Canada  to  Tahsis,  and  the  climax
when  Princess  Margrethe  cut  the  ribbon
•it  the ni`w  pulp  mill.

When  the  applause  had  subsided  Mr.
Pagh  ascended  the  rostrum  and  gave  a
short  outline  of  the  contents  (>f  the  next
film    viz.    EAC's    activities    in    Canada
and   expressed   his   thanks   to   the   guests
for  }iaving  accepted  our  Company's  in-
vita{ion   to   bc   present   at   the   perform-
ancc.

Then    l`ollowed    a    documentary    film
about   our   Company.s   achievements   on
Vancouver   lsland   with   its   forest-   and
sawmill    activities    at    Tahsis    and    the
largc    Gold    River    project,    previously
described  in  detail  in  ØK-bladet.

The  walk  through   the  pulp  mill   was
an  impressive  presentatit>n  of  the  many
technical   facilities  of  a  factory  like  this
in   the   form   of   the   most   modern   ma-
chinery,    electro-technology.    and    auto-
matics.

The  filin  which  was  made  by  Laterna
Film  and  directed  by  Mr.  0le  Roos,  was
reccived   with   prolonged   applause.
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DAHESA

Mexico   City.   Kontorbygningen`   hvor
Comercial    Danesa    har    udstillings-    og    kontor-
lokaler  i  stuen  og  på  6.  sal.

Mexico   City.   The   of f ice   l)uilding   iii   whicl.

Comercial   Danesa   l.as   its   showrooms   and   of f ices
on  tl.c   grc,tiiid  f loor  ai.d  6th  f loor
res|]cctivcly.

Da den spanske erobrer Hernån Cor-
t6z sejrrigt vendte tilbage til Europa
efter   at   have   indtaget   aztekernes
hovedstad,   Tenochtitlan,   og   dræbt
aztekernes     kejser,     Montezuma,     i
1521,  spurgte Karl V ham, hvorledes
der  så  ud   i  Mexico.   Cort€z  tog  da
et   stykke   papir,   krøllede   det   sam-
men og sagde:  »Dette er et kort over
Mexico,  Deres  Majestæt«.

Mexico   har   det   hele.   Sneklædte
bjergtinder   på    over   6.000    meters
højde,   tropiske   regnskove   og  golde
Ørkcner,   men   i   andre   egne   dyrker
man   næsten   alt   fra  hvede,   rug  og
byg   til   majs,   ris,   sukkerroer,   kaf-
fe.   peber   og   vanilje.   Når   det   er
vinter    hos    naboen,    USA,    leverer
Mexico   størstedelen   af   det`ie   lands
fornødenheder  af  tomater,  ].ordbær,
meloner og friske grøntsager, hoved-
sagelig fra Mexicos store,  overrislede
landbrugsområder   langs   Stillehavs-
kysten.   Ingen  sulter  i  Mexico,  men
det  skal   indrømmes,   at  den  fattige
del af befolkningen, selv om dens kår
også  bedres  dag  for  dag,  stadig  har
besvær med at tjene til mere end fra
hånden i munden.

Mexico  har  olie,  kul,  gas,  tømmer
og  næsten  alle  tænkelige  mineraler.
Det  er  verdens  største  producent  af
sølv  og  et  af  de  få  steder,  hvor man
kan  gå  ind  i  en  bank  og  frit  købe
sølv- og guldmønter.

Landet  har   10.000   km   kyst  med
dejlige   strande   og   en   lang   række
fashionable  badesteder.  For  den  hi-
storisk   interesserede   er   Mexico   et

paradis  med  sine  talløse  minder  fra
den  før-spanske tid, hvor landets ur-

gamle   indianerkulturer,   Toltekerne.
Aztekerne,   Zapotekerne   og   Maya-
erne  har  efterladt  sig  monumenter,

pyramider,      templer,      statuer     og
kunstskatte, der i herlighed står fuldt

på højde med, hvad Den gamle Ver-
den  har  at  byde  på  af  minder  om
svundne   kulturer.   Et   fremragende
vejnet  spænder  sig  ud  over  hele  re-

publikken,   så   man   let   kan   komme
{  \   omkring  og  bese  herlighederne.

Mcxico   City,   der   ligger   i   2.240
meters   højde,   og   som   blev   bygget
oven  på  resterne  af  aztekernes  ho-
vedstad,  som  lå  midt  i  en  sØ,  er  med
sine 6.5 mill.  indbyggere af hele lan-

dets 45  mill. både geografisk, Økono-
misk, politisk og kommercielt landets
centrum,  og  det  er  da  også  i  denne
by,  at  hovedsædet  for  Mexico-orga-
nisationen,  Comercial  Danesa  S.  A.,
er    beliggende.    Comercial    Danesa
etableredes   i    1953   af   den   kendte
Mexico-d.ansker  Knud   Fournais,   og
fra  en  beskeden  start  udviklede  sel-
skabet sig gradvis i de næste ti år på

grundlag   af   en   række   gode   agen-
turer.    Yderligere    er    der    filial    i
Guadalajara i  staten Jalisco,  670 km
vest  for  Mexico  City,  samt  et  salgs-
kontor  i  byen  Le6n  i  staten  Guana-

juato,   460   km  nordvest  for  hoved-
staden.

Kompagniet,  der i en årrække ikke
havde  haft  filial  i  Mexico,  indledte
i  1963  forhandlinger med  Comercial
Danesa  om  overtagelse  af  aktiema-

joriteten  i  selskabet  for således  atter
at   komme   ind   på   det   interessante
mexicanske  marked.  Udsendelsen  af
tre   af  Kompagniet's   danske  medar-
bejdere  til  Comercial  Danesa  bidrog

yderligere  til  udviklingen,  og  fria  at
have 30 ansatte i  1963 tæller Comer-
cial   Danesa   i   dag   150   mexicanske
medarbejdere.

Comercial      Danesas      aktiviteter
koncentrerer   sig   hovedsageligt   om
varetagelsen af en del af de »gamle«
agenturer,  som  man  havde  haft  si-
den   1953,  men  også  en  lang  række
nye  repræsentationer  er  kommet  til.
Således   forhandler   Comercial   Da-
nesa  bl. a.  duplikatorer  fra  Zeuthen
&    Aag.aard,    interkommunikations-
systemer   fra   det   svenske   Centrum

(L.   M.   Ericsson),    skomaskiner    fra
Vilh.   Pedersen   i   Høng,   fiskemels-
anlæg,   køleanlæg,   slagterier   m. m.
fra Atlas,  termostater,  ventiler m. m.
fra     Danfoss,     malkemaskiner     fra
Bjerringbro,        pasteuriseringsanlæg
fra  Paasch  &  Silkeborg,  stearinsyre
og  kasein  fra  Argentina,  gummi  og
latex  fra  U.B.C.,  kemiske  produkter
til   gummiindustrien   fra   Firestone.
ligesom  Comercial  Danesa  eksporte-
rer   en   del   harpiks   til   Argentina,
Brasilien  og  Colombia  samt honning
og peber hovedsageligt til Tyskland.

Selv  om  Kompagniet  endnu  ikke
har industrier  i  Mexico,  er  dette  felt
under  observation.  Når  man  ser  på

5



Mexico     City.     Coinercial     Dancsa's     udstillings-
]okaler    mcd    »Rex    Rotary«    og    »Centrum«    kon-
tormaskiner.

Mexico    Cily.    Comercial    Dancsa.s    showroom   oii
tl.e    ground   floor   witl.   »Rcx    Rotaryt<    and   >>Ccii-

trum«   of f ice  machincs.

Mexico    City.    Universitctct    og    universitetsbyen.

Mexico   City.   Thc   Univcrsiiy   aitd   ll.e   University
Towrt.

Mcxico.    Solpyramidcn    i    Teotihuacån,    Azteker-
indiancrnes  gamle  hellige  by.

Mexico   City.   The   sun   iiyramide   in  Tcoiihiiacån,
il.e   old   I.oly   iown   of   tl.e   Aziecs.

Mexicos     Økonomiske     stabilitet    og

landets   hurtige   industrielle   udvik-
ling,  er  der  ingen  tvivl  om,  at  Co-
mercial  Danesa  har  en  god  fremtid
for sig her.

Mexico  har  en Økonomisk  og poli-
tisk   stabilitet,   som   er   usædvanlig
ikke blot efter latin-amerikansk, men
også    efter    international    målestok,
hvilket  i  høj  grad  har  medvirket  til
udviklingen  af  Comercial  Danesa  i
de  seneste  år.  Den  mexicanske  peso
har   siden   1954   holdt   kursen   12.50
til en dollar,  og i de sidste 35  år har
Mexico  haft  stabile  regeringer,  idet
alle   præsidenter   har   regeret   deres
normale  6  års  valgperiode.  den  ene
efter  den  anden  i  overensstemmelse
med  landets  konstitution.

Mexico    er   ikke   et    »udviklings-
landf`<,  tværtimod  regnes  landet  med
blandt  de  relativt  få  lande  i  verden
i    dag,    hvis    bruttonationalprodukt
stiger   hastigere   end   befolkningstil-
væksten,  som  i  Øvrigt  er  blandt  de
højeste med  3.6 0/o om  året.  Regerin-

gens  største  post  på  nationalbudget-
tet  er udgifter  til  uddannelse.  Mexi-
co   kan   rose   sig  af  valutaoverskud.
ikke  mindst  takket  være  de  over  en
mill.  turister,  som årligt besøger lan-
det.

Alle  disse  faktorer  har naturligvis
været  medvirkende  til,  at  den  inter-
nationale   olympiske   komit€   indbød
Mexico  til  at  være  værtsland  for  de
olympiske  lege  i  1968.  Det  har  ikke
skortet  på  kritiske  røster  i  den  an-
ledning:  »det kan landet ikke klare«,
»ingen   kan   yde   toppræstationer   i
2.200  meters  højde«  osv.  De  sports-
folk,  som  hidtil  har  været  i  Mexico
for  at  prøve  den  tynde  lufts  indfly-
delse    på    deres    præstationer,    har
imidlertid -på korte distancer - slået
flere  uofficielle  verdensrekorder,  og
de utallige læger, der har været med
idrætsfolkene  og  undersøgt  dem  på
kryds  og  tværs,  har  også  sagt  god
for,  at legene skulle kunne afvikles i
Mexico.  Et hensyn  tager man  dog -
til   hestene,   idet   sportspræstationer

på  hesteryg kommer  til  at  afvikles  i
Oaxtepec  1.800  meter  over  havet.

Legene   indledes   den   12.   oktober
1968,  på  476-års-dagen  for  Colum-
bus'  opdagelse af Den ny Verden.

COMERCIAL  DANESA  -   MEXICO

ln   1520,   when   the   Spanish   conqueror,
Hernån  Cort6z  had  captured  Tenochit-
lan,  thc  capital  of  the  Aztecs  and  mur-
dered   Montezuma,   their   emperor,   and
victoriously   returned   to   Europe,   King
Charles  V  asked him what Mexico  look-
ed   like.   Cort€z   picked   up   a   piece   of

paper,  crumpled  it  and  said:  ..This  is  a
map  of  Mexico,  Your  Majesty."

Mexico  has  everything.  Eternal  snow-
clad  mountain  peaks  of  heights  of  more
than   20.000   feet,   tropical   fertile   rain
forests,   limitless   barren   deserts,   but   in
other    areas    almost    everything   grows
from  wheat,   rye,   and  barley  to  maize,
rice,   sugar   beets,   coffee,   pepper,   and
vanilla.   -   When   it   is   winter   in   the
neighbouring   U.S.A.,    Mexico    delivers
the majority  of the requirements  of that
country  for  tomatoes,  strawberries,  me-
lons,  and  fresh  vegetables,  mainly  from
Mexico's    large    irrigated    agricultural
areas   along   the   Pacific   coast.   Nobody
starves   in   Mexico,   but   admittedly   the

poor  people  still  have  difficulty  in  ear-
ning more  than  a  bare  pittance.

Mexico  has  oil,  coal,  gas,  timber.  anrl
almost   all   minerals.   It   is   the   world's

greatest  producer  of  silver  and  one  of
the  few  countries   in  which  people   can
walk  right  into  a  bank  and  freely  buy
silver  and  gold  coins.

The  country  has  6.200  miles  of  coast
line  with  wonderful beaches  and  a  great
nuinber   of   fashionable   bathing   resorts.
For  a  person interested  in history  Mexi-
co   is   a   paradise   with   its   innumerable
relics  from  the pre-Spanish  period, when
the  ancicnt  lndian  cultures  of  the  coun-
try,   (the  Toltecs,  the  Aztecs,  the  Zapo-
tecs,   and  the  Mayans)   left  monuments,

pyramids,     temples,     statues,     and     art
treasures  which  in  splendour  fully  equal
what   the   Old   World   has   to   offer   of
relics  of  past  cultures.

A   net   of   excellent   roads   covers   the
whole  of  the  republic  so  that  it  is  easy
to get around  to view all  the splendours.
Mexico  City  with  its  6.5  million  inhabi-
tants  (thc  total population of  the country
being  45  million)  is  situated  at  a  height
of about 7.350  feet on top  of the remains
of  the  Aztec  capital  in  the  middle  of  a
lake.   It   is   the   centre   of   the   country,
geographically,   economically,   political-
ly,  and  commercially,  and  consequently
the Management of our Mexican organi-
zation,  Comercial  Danesa  S.  A.,  has  its
domicile  in  this  city.  Comercial  Danesa
was   established   in   1953   by   the   well-
known »Mexico-Dane«,  Mr.  Knud Four-
nais,  anc]  from  a modest start Comercial
Danesa gradually developed its activities
during   the   next   10  years.   These  were
based   on   a   number   of   good   agencies.
Furthermore  there is  a branch in Guada-
lajara  in  the  State  of Jalisco,  about 415



Mexico.    Comcrcial    Danesa.s
kontorbygning  i  Guadalajara.

Mt'.x.ico.   The    of ficc    lJiiil(ling

of      Comercitil       Danesa      ai
Gii(idalaj(ira.

miles  wcst  of  Mexico  City,  and  a  sales
office  in  the  town  of  Le6n  in  the  State
of  Guanajuato,   abt)ut  285   miles   north-
west of the capital.

In   196S   E.A.C.,   which   had   not   had
a   branch  in   Mexico   for  several   years,
entered  into  negotiations  with Comercial
Danesa    about    taking   over    the    share
majority   of   that   company  in   order  to
re-enter   the   interesting   Mexican   mar-
ket.  The  service  abroad  of  three  of  our
Coinpan}''s   Danish   staff  members   with
Comercial   Danesa   contributed   to    this
development.  In  1963  Comercial  Danesa
had  about  30  employees,  today  it  has  a
total  of  150  Mexican  staff  members.

The   activities   of   Comercial   Danesa
are mainly concentrated on the handling
of  a  part   of  the   ``old"   agencies   which
had   been  held  since   1953,   but   a  great
number  of  new  agencies  have  also  been
added.   For  example  Comercial  Danesa
now  also  sells  duplicators  from  Zeuthen
& Aagaard,  Swedish  intercommunication
systems  from L. M. Ericsson,  shoemaking
machines  from  Vilh.  Pedersen  at  Høng,
fishmeal     plant,     refrigerating     plant,
slaughterhouses  etc.  from  Atlas,  thermo-
stats,  valves  etc.  from  Danfoss,  milking-
machines  from  Bjerringbro,  pasteurizing

plant  fi.om  Paasch   &   Silkeborg,   stearic
acid,  and  casein  from  Argentina,  rubber
and   late},'   from   U.B.C.,   chemical   pro-

ducts  foi`  the  rubber  industry  from  Fire-
stone.   Furthermore,   some   resin   to   Ar-

gentina,  Brazil  and  Ctjlombia  as  well  as
honey  and  pepper,  mainly  to  Germany.

Although   our   Company   has   no   in-
dustries   in   Mexico   yet,   this   sphere   of
activity   is   under   constant   observation.
When  looking  at  the  ectjnomic  stability
of   Mexico   and   the   country's   fast   in-
dustrial  development,  there  is  no  doubt
that   a   promising   future   for   Comercial
Danesa can be  awaited.

The  conditions  prevailing  in  Mexico,
-  the  country  has  an economic  and  poli-

tical   stiLbility  which   is   exceptional,   not
only   b}.   Latin   American,   but   also   by
international,  standards  -  have  greatly
contributed   to   the  development  of  Co-
mercial    Danesa    during    recent    years.
Since   1{j57   the   Mexican  peso   has   been
steady   at   12.50   to   1 S,   and  during  the
last   35   years   Mexico   has   had   stable

governments,      all      presidents     having
served  their  full  6  years  in  office,  and
succeeded  each other by  popular election
in   accordance   with   the   constitution   of
the  coiintry.

Mexico   is   not   a   "developing   coun-
try".     On   the   contrary,   it   is   counted
among   the   relatively   few   countries   of
the   world    today   in   which    the   gross
national  product  grows  faster  than  the

population   increases,   though   the   latter

rates  among  the  world's  top  figures,  viz.
3.5 °/o  armually.  The  largest  item  in  the
national   budget   is:   Education.   Mexico
can  pridc  herself  on  a  foreign  exchange
surplus   largely   owing  to   the  fact  that
more   than   1   million   tourists   visit   the
country  every  year.

Of   c{turse   all   these   factors   have   in-
fluenced     the     lnternational     Olympic
Committee  when  inviting  Mexico  to  be
the host  country  for  the Olympic  Games
in  1968.  There has been no  lack of criti-
cal   voices   on   this   occasion:   "It   is   not

possible  for  the  country",   "nobody  can
make  top  performances  at  a  height  of
7.300  feet"   etc.  The  athletes  who  have
so  far  been  in  Mexico  to  test  the  influ-
ence of the  thin air on their perfoman-
ces,  havc,  however,  -  on  short  distances
-beaten  several  unofficial world  records
and  the many  doctors,  who have accom-
panied   the   athletes   and   given  them   a
thorough  check-up,  have  also  approved
of   the   Games   to   be   held   in   Mexico.
However`   one  exception  is  being  made
-  special   consideration  has  been  given

to  horses  as  equestrian  events  will  take

place  at  Oaxtepec,  6.000  feet  above  sea
level.

The Games  will start on  12th October,
1968   on   the   476th   anniversary   of   the
discovery  of  The  New  World  by  Chri-
stopher  Columbus.

L--fflH _    hri E,
_      LjÅNOLAB0ESIT

:±t`t`  =   S U P E F= M A F= K E D

KONGRES   1967
Hvert  åi   afholdes  i  USA  en  super-
marked  kongres,  som  tillægges  den
største   betydning   for   både   super-
marked-købere  og  leverandører.

Der  er  altid  en  lukket  udstilling
i  forbindelse  med  kongressen,  hvil-
ket  vil  sige,  at  der  kun  er  adgang
for  folk  med  direkte  tilknytning  til
supermarked  forretning.

Kongressen afholdtes i år i  Cleve-
land  i  staten  Ohio,  hvor  Danfoods
Corporation på sin smukke stand ud-
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stillede    sine    danske    »DANOLA«
kogte   skinke-   og   bacon-produkter.
Standen havde et ganske særligt blik-
fang,   idet   årets   »Miss   Cleveland«
var  værtinde.  Hun  sørgede  for  Da-
nola   smagsprøver   til   interesserede
købere.

Udstillingen  besøgtes  af  omkring
40.000  8æster.

Fra  stabelafløbningcn   på   Nakskov   Skibs-
værft.    F.    v.:    Viccdircktør    G.    Halling-
Andcrsen,     fru    dircktør    Otto    Pctcrsen,
kaptajn   E.   J.   Prause  og  fru   viccdirektør
G.   Halling-Andcrscn,   skibets   gudmodcr.

Nakskov.   From   the   launcl.ii.g   ceremony.
From  the  lef t..   Mr.  G.  Halling-Andersei.,
Dc|niiy    Managing    Direcior,    EAC,   Mrs.
Oiio    Petersen,   wif e   of    ihe    Direcior   o|
Nakskov  Shi|]yard,  Captain  E.   J.  Prause,
anu   Mrs.   G.   Halling-Andcrsen,  tl®e   god-
mother.

1967  SUPERMARKET  CONVENTION

The  Super  Market  Convention,   an  an-
nual  event  in  the  United  States,  is  con-
sidered   of   the   utmost   importance   for
supermarket  buyers  and  suppliers.

It  is  always  a  closed  Convention,  that
is,   only   those   directly   connected   with
the  supermarket  trade  are  allowed   ad-
mission.

The  Convention  was  held  this  year  in
Cleveland,   Ohio,   where   the   attractive
booth  of  Danfoods  Corporation  featured
Danola  Danish   cooked  ham   and  bacon

products.      Adding      her      considerable
charms   to   the  Danola   booth   was   Miss
Cleveland   of   1967,   Miss   Joane   Kader,
who  presented  samples  of  Danola  pro-
ducts  to  supermarket  buyers.

This   year   some   40.000   people   parti-
cipated.

Æ,_.-#*¥
STABELAFLØBNIN0     M/S    ATREVIDA

Torsdag  den  26.  oktober  1967  søsat-
tes  fra  Nakskov  Skibsværft  nybyg-
ning  nr.   180,   en  moderne,   hurtigt-
sejlende   cargoliner  til   Kompagniet.

+  Skibet   blev   navngivet   af   fru   vice-
direktør   G.   Halling-Andersen.   Det
fik navnet  4frc'u3.dø.

Skibet er en videreudvikling af de
stærkt    automatiserede    skibe,    som
værftet  i  de  sidste  år  har  bygget  til
Kompagniet.

Skibets  hoveddimensioner  er:

rå::Sekn°V;åMJ:ks»kAo;"gi`:;`:<væpråft.Vej  -"   ad   bjd-J`    Længde  me||em
perpendikulærerne  508'-6t/2"-155.00 m

c##,::;„"/sSw','}l„`rrt;.U""  ""."8  %  JW"L')    Bredde på spant           81'-3"    -24.76m
Højde til øverste dæk   43'-7]/2"-  13,30 m
Højde  til  2.  dæk           33'-2]/2"-10,12m
Højde  til3.  dæk           23'-7"     -7,19m
Højde  til  4.  dæk           14'-]/2"-4,29m

M/S  4frc'u3.cZø  er  bygget  til  trans-

port   af   alm.   stykgods   og   kølelast.
Yderligere har skibet specialbehand-
lede højtanke  til transport af næsten
alle  forekommende   flydende  laster.

Skibet     har     seks     lastesektioner,
hvoraf de  fem er placeret foran ma-
skinrummet.  M/S  4freu8.dø  er  forsy-
net  med  3  mellemdæk  og  twinluger
for  lugesektion  3,  4  og  5's  vedkom-
mende.  Dette  bidrager yderligere  til

at  rationalisere  laste-og  lossearbej-
det  og  dermed  til  at nedbringe  hav-
netiden.    Alle   lugerne   er   forsynet
med  MacGregor  stållugedæksler.  På
vejrdæk  er  de kædemanøvrerede  lu-

ger  af  single-pull  typen  og  på  alle
mellemdæk   er   der   installeret   hy-
drauliske   luger,   alle   flush  med   det
omliggende  dæk.

Skibet  er  bygget  som  åben/1ukket
shelterdækker  uden  tonnageluge  ef-
ter  de  nye  måleregler,  og  den  mak-
simale  lasteevne  er  ca.   10.400  t  som
åben  og  ca.  ]4.200  t  som  lukket.

Apteringen  er  placeret  på  5.  dæk
over maskinrummet 3/4 agter,  og for-
uden   en   rummelig   og   komfortabel
officers-   og   mandskabsaptering   er
der indrettet kamre  for 4  passagerer.

Hovedmaskineriet  er  en  12-cylin-
dret  8 & W  motor,  type  74-VT2BF-
160,   der  udvikler   18.000   BHK  ved
115   o/min.,   og  som  giver  skibet  en
servicefart  på  ca.  21,5  knob.

Til stede var medlemmer af Kom-

pagniets   og   værftets   bestyrelse   og
direktion samt mange gæster.

4frc't,'i.dø   er   et   lille   forbjerg   på
sejlruten   mellem   Tahsis   og   Gold
River.



Den   1.   november   1967   flyttedeadministrationen  for  A/S  Det
Østasiatiske   Kompagnis   Data   Cen-
tral   -    i    forkortet    form    benævnt
ØK Data - til  A/S  Bloch  &  Behrens'
bygning,  Toldbodgade  19,  hvor man
har  lejet  stueetagen.

Den  samme  dag  tiltrådte  nogle  af
ØK    Datas    ledende   medarbejdere,
som  i  de  kommende måneder vil  af-
lægge  besøg  dels  ved  nogle  af  Ho-
vedkontorets  afdelinger  og  dels  i  en
række  af  Kompagniets  datterselska-
ber  i   Danmark  med  henblik  på  en
orientering   om   databehandlingsbe-
hovet  i  Ø.K.  koncernen.

Organisatorisk  opbygi.ing
ØK  Data  er  opdelt  i  fire  afdelinger:

Systemafdeliiigen.     hv.is     a.rbe3de

består   i   løsning   af   konkrete   edb-
opgaver  i  Kompagniet  og  dets  dat-
terselskaber   samt   markedsføring   af
edb-systemer og edb-kapacitet til  fo-
retagender  uden  for  koncernen.  Af-
delingen   skal   endvidere   støtte   og
søge  at  koordinere  arbejdet  i  de  da-
tabehandlingsfunktioner,    som    alle-
rede  findes  i  visse  af  Ø.K  selskaber-
ne.    Endelig   skal    systemafdelingen
arrangere    undervisning    i    databe-
handlingsspørgsmål  både  af  oriente-
rende  og  af  mere  dybtgående  art.

Progi.ammeringsaf delingen       skaLI
omsætte  de  `af  systemafdelingen  ud-
formede opgaver til maskinprogram-
mer   samt   afprøve   og   dokumentere
disse,   således   at   de  kan   overgå  til
rutinemæssig  drift.  Afdelingen  skal
desuden    koordinere    udfærdigelsen
af   edb-faglige   standards   for   Ø.K.
koncernen   og   stå   til   rådighed   for
konsultativ  virksomhed  for  de  kon-
cernselskaber,  der  har  egen  databe-
handlingsafdeling.  Udvikling  af nye

Ø Ifdata
data
data

data data data
data data data
data data data
data data data
data data data
data data data
data data data
programsystemer    og    vurdering   af
nyheder  fra  leverandørfirmaer  fal-
der  også  inden  for  afdelingens  vir-
kefelt.

Drif lsaf (lelii.geii   er   aLnsvaLrl.ig   tor

driften af de maskinanlæg,  ØK Data
skal   betjene   sig   af   samt   de   dertil
knyttede funktioner,  såsom modtage-
og  afsendekontrol,   lager-  og  arkiv-
tjeneste  og  indkøb.  Afdelingen  har
direkte  kontakt  til  de  af  ØK  Datas
kunder,  for hvem der udføres rutine-
mæssig  kørsel  eller  for  hvem  anlæg
stilles   til   direkte   disposition.   I   det
omfang     dataregistrering     (hulning
m. v.)  skal  udføres  af ØK  Data,  sker
dette i driftsafdelingen.

Adinii.istratioi.safdelingen.      A;+le
administrative    funktioner,    der    er
nødvendige  for  ØK  Datas  virke,  er
samlet  i  denne  afdeling.  Dette  gæl-
der fakturering,  regnskab og budget,

personaleanliggender   samt   eventu-
elt  senere   drift  af  bygning  og  lig-
nende.

Ui.dervåsnång
ØK  Data  vil,  så  snart  betingelserne

herfor   er   til   stede,   påbegynde   un-
dervisning i  databehandling.  Under-
visningen  vil  i  begyndelsen  omfatte
Hovedkontoret   samt   alle   datterscl-
skaber  i  Danmark  og  vil  blive  an-
lagt   således,   at   der   dels   gives   en
almindelig   orientering   om   edb   for
så  mange  som  muligt  i  Ø.K.  koncer-
nen.  dels  på  en  række  specielle  om-
råder   gives   en   dybtgående   under-
visning   af   de   personer,   der   siden-
hen  i  det  daglige  skal  arbejde  med
edb.   Herudover   vil   ØK   Dat`a   i   de
selskaber.  der  allerede  arbejder  ind-

gående   med   edb,   søge   at   supplere
disse  selskabers  edb-viden  med  den
erfaring.  der  er tilført  ØK  Data  ved
ansættelser  af  edb-kvalificeret  per-
sonale.

I   nær   fremtid   vil   ØK  Data  ud-
sende  en  rundskrivelse  til  alle  Ø.K.
selskaber.   hvori   man   anmoder   sel-
skaberne   om   at    fremkomme   med
deres  ønsker  om  på  hvilke  edb-om-
råder`  de  mener  at  have  behov  for
undervisning.  På basis af svarene vil
der   blive   udarbejdet   et   undervis-
ningsprogram  for  1968.

Persoliale

For  at  besidde  den  nødvendige  pro-
fessionelle   baggrund   har   ØK   Data
måttet  ansætte  en  del  medarbejdere,
som  gennem  deres  hidtidige  arbejde
har  erhvervet  et  solidt  kendskab  til
edb.

Det   er   imidlertid   målsætningen,
at en række stillinger i ØK Data skal
besættes  med  personale  fra  Ø.K.  og
datterselskaberne.  Allerede  i  begyn-
delsen  af   1968  er  det  meningen  at
begynde   uddannelsen   af  en   del   af
dette personale. Dette vil blive drøf-
tet  med  de  enkelte  selskabers  perso-
nalechefer.

/' REVISI0NS
AFnELINO

``.+'''  HovEnKONTORET
Med  virkning  fra  1.  januar  1968  vil
der  af  praktiske  grunde  ske  en  op-
deling    af    Kontrolafdelingens    ar-
bejdsområde,   idet   forskellige   funk-
tioner,  som  ikke  er  af  egentlig  revi-
sionsmæssig  art,  vil  blive  udskilt  og

henlagt  til  lnter Office  og andre  af-
delinger  ved   Hovedkontoret.   I   den
anledning      vil      Kontrolafdelingen
fremtidig  blive   benævnt   Revisions-
afdelingen  (Audit  Department).

Indtil  videre  vil  Revisionsafdelin-

gen  også  behandle  sager  vedrørende
Pensionsfondet,   der  hidtil  har  hen-
hørt  under  Kontrolafdelingen.

Spørgsmål   vedrørende   kaptajns-
regnskaber,  trækudbetalinger  for  sØ-

folk,  etc.,  vil  fortsat  blive  behandlet
fra  den  nuværende  Kontrolafdelings
underafdeling    i     Frihavnen,     men
denne   underafdeling  vil   fra   1.   ja-
nuar   1968  høre  under  Skibsafdelin-

gens   Bogholderi   og   blive   benævnt
Hyreregnskabsafdelingen.     Udbeta-
ling af feriegage m. m.  til  filialfunk-
tionærer   samt   ekspedition   af  ATP
for    filialfunktionærer    overgår    til
Personalekontoret.

9



Direktør  Mogens  Pagh,  ledsaget  af  pro-
kurist  Bcnt  Andersen,  Importafdelingen,
afrejste  den 3.  november  på  forretnings-
rejse    til    Ghana,    Nigeria    og   Liberia.
I  Ghana  aflagdes  besøg  hos  landets  re-

gent,  general  J. A. Ankrah.   I   Monrovia
deltog  direktør  Pagh   og  prokurist   An-
dersen  i  The  Liberian  Pr()duce  Market-
ing   Corporation's   generalforsamling  og
blev  senere  sammen  med  direktør  Aage
Hansen,  Dansk  Sojakagefabrik,  der også
er  medlem   af  LPMCs  bestyrelse,  mod-
taget   i   audiens   af   Liberias   præsident,
Dr.   William  V. S. Tubman.   Hjemkomst
til   København   den   16.   noveinber   1967.

On.   3i.d   N(iveii.bcr.   Mr.   Mogens    Ptigh
tic(tni.|)ani{'d  l]y  Mr. Bent  Aiiderseii.  Iiie-

|)orl  De|)artm(7.t.  l('f t  on  a  busii.es`s  lt)iir
lo  GI.(ii.(i.  Nigt'riti.  and  Libei.iti.  In Ghti-
i.a   a   visil   w(i`s    |)(iid   tt]   Gciiertil    J.   A.

Ankr(il..   th('    i.iil('r    t)f    tlie    ctJiinli.y.    In

Moi.r(ivi(i   Mi..   P(igh   (ind   Mr.   Andersei.

|](irlici|>titetl   in   the   Geim.til   Meelii.g  t)|
The    Lil)(ri(ii.   Pi.(idii((   Mtirk('ling   C(ir-

|)()r(ilit)i.`   (ii.d   were   (if l('i.w(ir(ls   t()getlwr
w..lh   Mi.     A(ig{'   Hiinsi'ie.   M(iiitigii.g   Di-

recttii..    D(inish    Stiy(ic(ike    Fti(ttiry.   wht]

is  {ilst)  (i  m('ml)t'i.  t)f   llw  B(itii.(l  o|   LPMC.

receivt'd   in  (iiitliei.c('  by  Di..  Willitiii.  V.
S.   Tiibmtin.    ihe    Pr('sideni    tif     Lil)eri(i.
ReliiTi.   lt]   C(i|7r7ih(igt'n   tj7i   1(;th   Nt]v('iii-

l'er.  1907 .

®

Direktør   Mogens   Pagh   og   direktør   T.
W.   Schmith   afrejste   den  25.   november
1967   til   Singapore,   hvor   der   i   dagene
26.-29.    november    afholdtes    regional-
møde  med  deltagelse  af  filialbestyrerne
for  Bangkok,  Djakarta,  Kuala  Lumpur,
Saigon  og  Singapore  samt  Erik  Jensen,
Melbourne.   Direktør   Pagh   vendte   til-
bage   til   København   den   1.   december,
medens    direktør    Schmith    fortsatte    til
Melbourne   og   på   hjemrejsen   aflagdc
besog   i   lndien.  Hjemkomst  den  10.  de-
cember.

On   25tl..   Novc'inber.   1967    Mr.   Mogens
Pagh  and   Mr.  T.  W.  Schmiilt   left   for
Singa|)()rc    where    (i    Reg.ion(il    Meeliiig

10

w(is   I.eld   fr()ii.   20th   to   2911.   N(iveii.bi'r.

Th('  inaiiagers  frtJm  t)iir  tJf f ices  in  B(ing-
k()k.   Dj(ik(irt(i.   Kii(ila   Luinpur.   Sti..g()i..

(uul  S.mgapt>re  as  well  as  Mr.  Ei...k  Jen-
`sen.   Melboiime,   |)articip(iied.   Mr.   Pagh
retiirn('d  to   Cti|]enl.(igen  tin   lst  De(('ii.-
l)er   wh(reti`s   Mr.   Sclnnith   ctji.timicd   it]
Melbt)iirii('    (iii(l    t]n    th('    htiiiee    jt]iirney

v..s..t(tl   17'.(li(i.   R('liirn   lt]   Ct]|7(ith(igon   tii..

I0lh  D((.(lnl,(r.

®

Underdirektør  Rud.  Thøgersen,  Skibsaf-
delingen,   afrejste   den   20.   oktober   via
Los  Angeles  til  Sydney.  Under  opholdet
i  Australien  besøgtes  også  Melbourne  og
Canberra.    Hjemkomst    til    København
den  Sl .10.1967.

Oi.   C>.>Oih   O(ttjbei..   Mr.   Riid.  TI.øgersei..

Gei.ertil  Mti"iger.  SI.i|]|]..i.g De|]tirlii.ent,
w{Jnt   tin  a  biisiness   toiir   to   Sytli.ey  via
Lo`s   Aiig(le`s.  Diirii.g  lt.u  `sl(Ly  .ii.  Aiistrti-

l.ia  Mr. Tliøger`sen tilst]  visiie(l  M{'lbt>iirne
(ii.(l    C(iiil)ei.r(i.    R('liirn    to    C(]|)cnhagen
t]n  3il`sl   O(ttit7{7i..1907 .

®

0. F.  Andreasen,  tidl.  filialbestyrer Van-
couver.   afrejste   den   12.   november   på
forrctningsbesøg   til   Kompagniets   Syd-
afrikakontorer.    Hjemkomst   til    Køben-
havn  (len  28.  november  1967.

On   lc.>.lI.   Ntivc>ii.ber.   Mi..   O.F.   Ai.tli.ea-

`sei..    foriner     Presid('nt.    E.A.C.,    V(in-

(oiivcr.   lcf t   o]i   a   bii`sincs`s   toiir   to   vi`sit

ihe   of fi(e`s   of   t]ur   StJ.iil.   Af rica  orgtin;.-
~~al.ioi..   Reliiri.   tt]   Ct]|](nh(igcn   t]7.   C.).8ili

Nti.ueii.l]t>i..1907 .

®

Prokurist  Holger  Hansen.   Eksportafde-
lingen.  afrejste  den  29.  oktober  på  for-
retningsrejse   til   Det   Fjerne   Østen   og
besøgte   Djakarta,   Hong   Kong,   Peking,
Canton  og  Tokio.  På  tilbagevejen  mød-
tes   han   med   direktør   Mogens   Pagh   i
Singapore    den    26.    november.    Hjem-
komst  til   København  den  30.  november
1967.

On   29th   O(tober,   Mr.   H()lger   H(iiisen.
Ex|)ort   De|)artinent,   lef t   ()n   a   business
toiir   to   the   Ftir   E(ist,  in   il.e   course   of
which  he  v.isited  thc  c.iiies  of   Djakarla,
Hong Kong,  Pekii.g, C(intoi.,  and Tokyo.
On  the   homeward   joui.ney  he  met   Mr.
M(]gens  Pagl.  (it  S.u.gti|](ire  26th  Novem-
I)er.  Ri'tiirn  t(i  C(i|)enl.(ig('n  on  30tl.  N()-
veii.bei..1007.

®

Prokurist  C.  F.  Holten-Andersen,  Træ-
afdelingen,   afrejste   den   18.   november
1967  på  forretningsbesøg  til  Det  Fjerne
Østen   og  besøgte   Borneo,   Filippinerne,
Singapore,  Thailand  og  Burma.  Forven-
tet   hjemkomst   til   København   omkring
den  10.  december.

Oi.18tl.  Noveii.ber,1967   Mi..  C.  F.  Htil-

ten-Andersei.,   Woo(l   De|)arln.ei.t,   l('f l
(]n  (i  l}iis.iiicss  t()iir  lo  Tlie  F(ir  East.  (iiid

visite(l   Bori.eo.   tl.e   PI.ili|)|]ii.es.   Sii.ga-

|)ore.   Tha.iland,   and   Biirii.(i.   Ex|]ecled
(irriv(il   (it   Co|]enhagen   (ibtjiii   10th   Dc-
(e'',b{)'..

®

Prokurist  W.   Holmgaard`   Eksportafde-
lingen,   er  den  22.  november  afrejst  på
forretning.sbesøg   til   Bujumbura.   Hjem-
komst  til   København  den  30.  november
1967.

Oi.9~C.).ndNtiveii.ber,Mr.W.Holii.g(iard,
Ex|]ort    De|)(irlmei.t.   lef t   (>n   (i   lnis..i.ess
-`]isil  ttj   Biijiiii.biii.(i.  Retiirn  t]ii  30th  Nt]-

veinber.19(;7 .

®

Med   det   formål   gennem   optagelse   af
lån   på   det   udenlandske   kapitalmarked
at  skaffe  midler  til  finansiering  af Kom-

pagniets  allerede  eksisterende  udenland-
ske  virksomheder  samt   til   nye   investe-
ringer   i   udlandet   er  The   East   Asiatic
Company    (Finance)    S.A.   blcvet   stiftet
den  31.  oktober  1967  i  Luxembourg  som
et  dattei`selskab  af Det Østasiatiske Kom-

pagni. Den  indbetalte aktiekapital  udgør
US$   2   mill.,   og   bestyrelsen   består   af
direktør  Mogens  Pagh   (formand),  vice-
direkttjr  G. Halling-Andersen  og  proku-
rist  0. Glenberg.  Selskabets  hovedkontor
er  indregistreret  i l,uxembourg,  men  den
dag.lige  administration  vil  blive  vareta-

get  fra  København.

On  31`st  Oclobcr,1967   The  East   A`siatic

Com|]tn.y  (Fii®(ii.ce)  S.A.  was  esltiblisli('il

in    Luxeii.btjiirg   (is    (i   siibsidi(ii.y   tJf    t)iir

Com|]an'y   f or   lhe   tJtirpose   of   obl(i.u.iiig

f .inds   tn   lhe   f ()rc'ign   money   ii.ark('t   to
f in(ii.cc  EAC  (ictivities  abroad, botli  ciir-
rei.l  ai.d  f iiliii.e. The  |]aid-u|]  sl.(ire  ca|]..-
t.al   (im()ui.ts   to   US$  2  ii.illion  (ii.d  the
Botirtl    c()nsists    of     Mr.    Mogciis    Pagh

(Chairii.ai.),   Mr.   G.  H(illing-Andersen,
tin(l  Mr.  O.Glenberg.  Tlie  Head  Office
t)f   lhis   ((]ii.|}any   has   beeii   i.egislered   in

Luxembtjiirg.   b.it    the    d(iily    o|]eratit>n
w..ll  bc  ii"i(igcd  f r(]m  Co|)eiiliagen.

®

Christiani   &   Nielsen  og  ØK  har  i   fæl-
lesskab    dannet    et    selskab,    Lanemark
Pty.  Ltd.  i  Belleville  nær Cape Town  til
freinstilling   og   udlægning   af   færdsels-
striber  i  Sydafrika.  Produktet  er  udvik-
let  af  Langelands  Kemiske  Fabrikker  og
består   af   en   speciel   harpiksmasse   med
reflekterende Synopal, der  udlægges med
specielt maskineri  under høj  temperatur.
Disse vejstriber anvendes  i  stor udstræk-
ning  på  danske  landeveje  under  navnet
Cleanoso].   Den   daglige   produktion   og
udlægning  i  Sydafrika  vil  blive  ledet  af
en  ekspc.rt  fra  Langelands  Kemiske  Fa-
brikker.



Christitini   sc    Nielsen   and   EAC    liave
f ormc'd  a  joint  com|]any  Laneinark  Pty.
Ltd.,  B€lleville, i.ear  Ca|)e Town  f or  the

/)roduct.ion and a|)|)licaiion of road stri|]s•m   South    Af i.ica.    Tlie    |)rodiict   is   de-

velo|)ed by  Langelands  Keiniske  Fabrik-
ker  and  consists  of  a  si)ecial  resin  coin-

|]ound  wiith  Syno|]al  reflecling  material
applit?d  at  high  iem|]eratures  by  special
equ.i|]ineiit.   These   road   stri|]s    are   ex-
tens.ivcly  used  (m  roads  in  Deimark ui.-
der  the  name  of  Cleanosol. The  |)rodiic-
tit]n   (ind    ai]i)lication   in   Soiith   Af rica
will   be   su|)ervised   by   an   ex|]ert   f roiiL
Langelaiid`s  Kemiske  F(ibrikker.

®

Kompagniet   har  med  virkning   fra   den
1.10.1967  fra  fabrikant  V.  Asbjørn  Han-
sen overtaget maskinfabrikken TECNIC,
Åbyhøj   ved  Århus,  der  fremstiller  ren-
seri-   og   vaskerimaskiner   til   ``en   gros"
rensei.ibranchen.   Det   er   tanken   at  eta-
blere   et  nært  samarbejde  såvel   teknisk
som  administrativt  mellem  TECNIC  og
De   Forenede   Maskinfabrikker   i    Nak-
skov.

Wilh  ef f(cl  f rom  lsi  Ocl()ber.1967  TI.e
East   A`siaiic   Com|]any   has   t(iken   over

from   Mi..  V.   Asbjørn  Hansen  the  ma-
cltine  w()rks  of  TECNIC  at  Åbyl.øj  ncar
Århiis.   Dry-cleai.ii.g   and   wasl..mg  m(i-
clL..im  f or  tl.e  "wl.olesale"   dry-cleai..mg
bus.ii.ess    are    |)rodiiced   at   lliis    f acttJry.
It   is   the   intention   to   establisli   (i   clt]se
collaboration.  both  teclmically  and  ad-
mim.istratively.   between   TECNIC    anrl
The Un.iied  Macliineworks  at Nakskov.

®

Direktør  Knud  Møller,  Dansk  Sojakage-
fabrik  A/S.,   der  fratrådte  med   pension
fra  den   1.7.1967,   er  indvalgt  som  med-
lem    af   bestyrelsen    for    Aktieselskabet
Det   Østasiatiske   lndustri   og   Plantage
Kompagni.

Mr.  Kiuid   Møller.  f oriiLer   Dåreclt)r.  Dii-

n.ish  Soyac(ike  Factt]ry  Ltd..  wletj  i.(Jtired

on  Pension  on  lst   Jiily.1967,  htis  been
elected  a  member  of  the  Board  of  Tl..e
East    As..alic    liuliislry    (ir!ul    Plai.tati(iii
Com!,]any  Ltd.

®

Den   18.  oktober  viste  fjernsynet  en  re-

portage   fra   livet   om   bord   på   et   ØK-
skib.   TV-reporteren  Poul   Trier   Peder-
sen,  der gjorde rejsen med  fra Hamburg
til   Købcnhavn   på   M/S   Bo772ø.   gav  ved
samtaler  med  mandskab  og  officerer  et

godt  billede  af  tilværelsen  om  bord,  ar-
bejdsbetingelserne  og  familielivets  triv-
sel under sådanne vilkår.

On  I8`ili  October.1967,  tl®e  Danish  lele-
vision  showed  a  i]rogram  f rom  an  EAC

vessel.   Poul   Trier   Pedersen,   the   well-
k")wn  TV-re|)()rter,  went   from   Ham-
biirg to  Co|]ei.l.agen by  tlee  MIS "Boma:'
ai.d  in  'iiiierviews  with  tl.e  of f i(ers  ai.d
crew  drew  tin  ii.terest.uig  Picture  of  lif e
t]n  boar(l.  the  working  conditions.   and
the  f amily  lif e  of  se(if ai.ii.g  |]etJ|]le.

GÆSTEBOGEN
The Vi`siit>rs'   Book

Petei.  C. A.  Car|]eieler.  Sen.ior  V.ice-Pre-
sident.    J.    Henry    Schr6der   Banking
Corp.,  New York.

C.  ^f.   utT7!   V/!.('J.cJc'/},   Senior   Vice-Presi-

dent,  Bank of America,  San Francisco.
Fl('i"ning   K()lby,   ScaLnd.inaLv.iaLn  Repre-

sentative,  Bank  of America,  San  Fran-
CISCO.

Georges  Siiit)larski.  Sous-D.irecteur,  CT€-
dit Lyonnais,  Paris.

/.F. Mi.c/ic/.   Fond6   de   Pouvoir,   Cr6dit
l.yonnais,  Paris.

H.    7-i.c/c/3bøc/.f'r.    direktør.    Oehlmtihlc
Hamburg.

/cø/z  F.  Æobcr!,  Vice-President,  Bankers
Trust Co.,  London.

M.   Ouf>jtJød,   civilingeniør,   havnedirek-
tør,  Århus.

Donn  S/c!.n773ø/i.  Manager,  International
Markcting,  Phillips  Fibers  Corp.,  New
York.

Personale-nyt
Staff-news

Udiitcvnelser
Al,I„,i,.lme,.ts
Karsten  Stock  Andresen,   Hovedboghol-
deriet,  er  fra  1.  oktober  1967  blevet  an-
sat  i   Det  Østasiatiske  Kompagnis  Data
Central  som  administrationschef.

Ovcrstyrmand  H.   H.   Hjaltason  er  ud-
nævnt    til    kaptajn    den    15.    november
1967   og  har  overtaget  M/S  Mtj772bøJø.

2.  styrmand  Kay  Jørgensen  er  udnævnt
til  (]verstyrmand  den  13.  n()vember  1967
med  tjeneste  i   M/S  PotJ/!f/.

2.  Styrmand  Mogens Hansen er udnævnt
til  overstyrmand  den  20.  november  1967
med  tjeneste  i  M/S  P¢sødc'n#.

Fuldmagier
Power`s   t]f   Atlori.cy
Carl   G.   Brødsgaard,   E.A.C.   (Liberia)
Inc.,  Liberia.

Birger  Svenning Hansen,  Singapore.
Leif K.  W.  Lauritsen,  Kuala  Lumpur.

Kontorchef  E.  Ellekjær,  Eksportafdelin-

gen,  afrejste  den  8.  oktober  1967  på  for-
retningsbesøg    til    Bangkok,    Malaysia,
Sin.!_?apore  og  Djakarta.  Hjemkomst  den
30.  iiovcmber  1967.

Følgende   filialbestyrere   har   været   på
forretningsbesøg  ved  Hovedkontoret:  G.
Rude,    Genoa,    Nicolai   Jensen,    Kigali,
Gorm  Larsen,  Los  Angeles.

Fil.Milforflyttelser

Transfer5

Svend  Erik F. Ronak,  Bangkok,  til  Kuala
Lumpur.

Jens   Hansen  Lise,   Cape  Town,   til  Jo-
hannesburg.

Forf lyttelser   til  Hovedkt)ntoret
Tr(insfer`s  to  H.O.

Tage  Welander  Pedersen,  Bangkok,   til
Skibsafdelingen.
Frederik  Wedell-Wedellsborg,  Bangkok,
til   lndustriafdelingen.
Keld  A. Render Jess,  Brasilien,  til Regn-
skab3afdelingen.
Helgc  Svend  Nielsen,  Johannesburg,  til
lndustriafdelingen.
Knud  Erik  Nielsen,  Mexico,  til  lndustri-
afdelingen.
Sv. Aa. Rahbek Rasmussen,  Singapore,  til
Eksportafdelingen.

Inierne  f t)rf lyttelser

C. 8. I.unøe,  Træafdelingen,  til  lndustri-
afdelingen.
Arne   Nielsen,   Træafdelingen.   til   Øko-
nomikontoret.

Udtr(°itlt  af  Komi]agniets  tjei.este

Edvai`d    Collin,    Ghana,    Hans    Anker
Nansen  Scherfig,  Kuala  Lumpur,  filial-
bestyrer    Valdemar     Frantzen,     Phnom
Penh,   operationsanalytiker   Vagn   Nør-

gaard  Christensen,   Skibsafdelingen.

Ivlærkedage
Red Letter Days

40  i°m   jiib3læiiii.

Kontorchef   Harald   Olsen,   Importaf-
delinsen,  2.1.1968.

11



Kontorchef  Ludvig  Wagner,  Skibsaf-
delingen,  2.1.1968.

Filialbestyrer    Gustav    Wedell,    New
York,  2.1.1968.

Kontorchef  Sigurd  Plesner,  Importaf-
delingen,  3.2.1968.

Runde fødselsdage
85år

Pensioneret   maskinchef   C.   V.   Chri-
stensen,  Nærum  Vænge   116,  Næi.um,
26.12.1967.

80år
Kompagniets  tidl.  revisor,  pens.  direk-
tør P.  Gjersing,  Ordrupvej  132,  Char-
1ottenlund,  9.2.1968.

~r0
10ar

Pensioneret   kaptajn   F.  J.  Ravnsnæs,
Rudegårds   A116   2,   Holte,   24.12.1967.

70år
Pensioneret  hovedkasserer  K.  Rørmo-
se,  Gl.  Kongevej   105,  V.,  22.1.1968.

65år
Oldfrue,  fru  llelene  Christensen,15.1.
1968.

Kaptajn  0. Kinch,  24.1.1968.
Formand   Carlo   Sørensen,   Pakhuset.
25.1.1968.

Maskinchef  P. Glerbæk,  5.2.1968.

50 øor
Hovmester  Per  Gunst,17.1.1968.
Hovmester  Oluf Thielemann,  2.2.1968.

12

^nkomn.et på
I.i®mn.efer-ie
On  Hoii.c  Le(ive
Finn   Skov   Pedersen,   Bangkok,   Jørgen
Dvinge   llsøe,   Jørgen   Jensen,    Ghana,
Peer   Marcher,   Hong   Kong,   Sven  Lys-

gaard  Jørgensen,   Malaysia,   Knud   Erik
Nielsen,  Mexico,   Georg  Hansen,  Mom-
basa,   Christian   Linnemann   Mathiesen,
Monrovia,   Gunnar  Henningsen,   Santos.
Keld  A. Render  Jess,  Sao  Paulo.

PensEonerot
Retired
Maskinchef    C.  J.   C.   0lsson.    fra    1.11.
1967.

L'øds,a'd
Obituary
Pensioneret  kaptajn i  Kompagniet, C. M.
Kondrup,  er  den  24.  oktober  1967  afgået
ved  døden  i  en  alder  af  73  år.

Kaptajn  Kondrup  blev  ansat  i  Kom-

pagniet   i   1921   som   3.   styrmand   i   S/S
EJ£o7%.ø.   2.   styrmand   blev  han   allerede
året   efter,   og   i   året   1927   avancerede
han  til  1.  styrmand  i  M/S  F!.o7%.ø.  I  den-
ne  egenskab  gjorde  han  tjeneste  på  den
berømte   "Prinserejse"    til   Østen,   hvori
deltog  vor  nuværende  konge  samt  arve-
prins  Knud  og  prins  Axel.

I   1939  blev  Kondrup  udnævnt  til  fø-
rer  af  M/S   F3.o7!c.ø,  men  mest  kendt  vil
haLn  være  som  £ører   aL£  MIS   Jiitlandia,
som  han  overtog  efter  krigen  og  førte,
medens  skibet  i  flere  år  var  beskæftiget
i  New  York-farten.

Kaptajn   Kondrup   var   også   fører   af
Jc/£/ø73di.ø,  medens  skibet  gjorde  tjeneste
som  hospitalsskib  under  Koreakrigen.

Prokurist  Paul  From  Elm  er  afgået  ved
døden  den  27.   oktober   1967   i   en  alder
af  70 år.

Prokurist  Elm  blev  ansat  i   Kompag-
niet  den   1.  februar  1914,  og  i   1919  blev
han  utlsendt  til  Harbin.  I  1923-24  gjor-
de  han  tjeneste  hos  U. 8. C.  i  Libau  og
Riga,  hvorefter han  returnerede  til  Har-
bin.  I  1928  overtog Paul  Elm  ledelsen af
Dalny  kontoret,  hvor  han  virkede  indtil
1946.   Fra   august   1947   til   februar   1952
var  Paul  Elm  filialbestyrer  i  Tokyo,  og
derefter   overflyttedes   han   til   tjeneste
ved  Hovedkontorets  Sekretariat.   I   1958
blev   Paul   Elm   udnævnt   til   prokurist,
og  i  1962  blev  han  pensioneret.

Tidligere   hovedkasserer   i   Kompagniet,

prokurist  Rikard  A.  Lehmann,  er  afgået
ved   døden  den   11.  november  1967  i  en
alder af  71  år.

Prokurist  Lehmann blev  ansat  i  Kom-
pagniet  i   1914   og  blev  efter  tjeneste   i
London  fra   1916-18  udsendt  til   Bang-
kok  kontoret  i  1919.  I  1926  overflyttedes
han   igen   til   Hovedkontoret,   hvor  han
gjorde  tjeneste  i   Skibsafdelingens  bog-

holderi,  indtil  han  i  1950  blev  forflyttet
til   Kontrolafdelingen.   Rikard  Lehmann
blev   udnævnt    til   prokurist    1.   januar
1 95 1 .

I    1958   blev   Rikard   Lehmann   over-
flyttet  til  Hovedkassen,  og  han  virkede
her  som   hovedkasserer,   indtil  han  blev

pensioneret  den   1.   oktober   1961.

Direktør  Kaj  Neckelmann,  grundlæggc-
ren  af  A/S  Kaj  Neckelmann,  Silkeborg.
er  den  23.   oktober  afgået  ved  døden  i
en alder af 75 år.

Efter  ophold  i  Tyskland  og  flere  års
virke  i  Japan  i  sine  yngre  dage`  ansat-
tes   Kaj   Neckelmann  i   Nordisk  Fjerfa-
briks    Canton-afdeling   og   blev    senere
dens  generaldirektør.

I   1947  vendte  Kaj  Neckelmann  hjem
til  Danmark.  Han  sad  i  direktionen  for
Nordisk  Fjer  herhjemme  og  havde  også
andre  opgaver  inden  for  Nordisk  Fjers
forskellige   virksomheder.   Da   Kaj   Nec-
kelmann  fratrådte  Nordisk  Fjerfabrik  i
1954,   startede   han   en   fabrik   for  krep-

pede  nylongarner  i  Brede.   I   1957   flyt-
tede   han   fabrikken   til   Silkeborg,   hvor
udvidelsesmulighederne   var   større.   Fa-
brikken  er  blevet  en  af  Silkeborgs  stør-
ste  arbejdspladser  med  over  400  ansatte
og  med  filialer  i  Australien  og  Sydafri-
ka.  Både  i  Silkeborg  og  i  de  oversøiske
fabrikker   er   Kompagniet  deltager  med
betydelige  interesser.

Hvorfor
hedder en blazer
en blazer?
Man  tillægger  en  kiaptajn  på  et  af
den    engelske    handelsflådes    skibe
æren for at have skabt den populære
blazer.

Med  sit  skib  lå han engang i  hav-
nebyen   Portsmouth.   Kaptajnen  var
særdeles   utilfreds   med   sit,   på   alle
måder,   spraglede   mandskab.   0g   i
sine   forsøg   på   at   få   indført   lidt
disciplin,   fik  han  en   id6,   som  han
omgående  førte  ud  i  livet.

I  land  købte  han  nogle  ruller  blå
serges   klæde,   og   af   dette   fik   han
syet   ensartede   jakker   med   blanke
metalknapper  til  sin  besætning.

Andre  kaptajner  var  ikke  sene  til
at  tage  ideen  op,  og  jakkerne  blev
opkaldt  efter  skibet,  hvis  navn  var:
S. S. Blazer.



U d m ærkelser ti l  >>DA N O LA<<

l.os   Angeles.   Filialbestyrc`r  Gorm   L.irsen   får  overrakt   landsforeningen  Dansk  Arbejdcs   diplom  og  den
nyindstiftcde  danske  »Export-Oscar«  af  generalkonsul  Mogens  F,dsberg.

I.os    Angeles.    Mr.    Gorm    Larsei.,    Vicc-Pres.idciit,    EAC    (md    Danfoods    Cor|]oralioii.    Lt]s    Aitgelcs,
r(ceiving    National    Assoc.iaiioi.    of    Daiiish    Eiitcr|)r.ises.    Ex|)orl    Award    (ic(()mpanic(l    by    thc    newly-
iiiitiat(d   Daiiish   »E.x|iorl-Oscar.(   from   lhc   D(iiiish  Consul   Gencral,   Mogciis   E(lsberg.

Som   nævnt   i   april-nummeret   1967
af  ØK-bladet  vedtog  Landsforenin-

gen  Dansk  Arbejde,  i  hvis  arbejds-
udvalg   Udenrigsministeriet   er   re-

præsenteret,   i   foråret   at  tildele   fi-
lialbestyrer  Gorm  Larsen,  Los  An-

geles,   Landsforeningens   hæderspris
for   særlig   fortjenstfuld   indsats  for
dansk   eksport   til   USA.   Diplomet.
der   ledsages   af   den   nyindstiftede
danske  »F.ksport-Oscar«,  blev  over-
rakt   fili`albestyrer   Gorm   Larsen   i
Los   Angeles   i   begyndelsen   af  no-
vember  1967  af den danske  general-
konsul  Mogens  Edsberg.

Guldmedaljer
»Danola«  produkterne:

Dansk skinke, vacuumpakket i ski-
ver  4  X  7
Dansk skinke, vacuumpakket i ski-
ver  41/2  X  41/2

Hakket  og  presset  dansk  skinke  i
vacuumpakning
skiveskåret,   vacuump.akket   dansk
bacon

falder stadig i  de  amerikanske købe-
res  smag  og  ligger  stadig  i  toppen-
På    den    årlige    »California    State
Fair«,  der  afholdtes  fornylig,  vandt
alle  fire  produkter  guldmedalje.

»Good    Housekeeping«    garanti-
b-cgJ.  Danfoods  Corporiation  har  for-
nylig  fået  tildelt retten til  at anven-
de   »Good   Housekeeping«s  garanti-
segl  på  alle  »Danola«  skinkeproduk-
ter,   vacuumpakket   i   skiver.   »Good
Housekeeping«   er   et   af   de   største
blade    i    U.S.A.,    der    beskæftiger
sig  med  hjemmets  indretning,  hus-
mødrenes  indkøb,  varekvaliteter  og
lign.,   og  garanti-seglet  tildeles  ud-
valgte  annoncører,  hvis  varer i  kva-
1itet  svarer  til  den  meget  høje  stcm-
dard,  som  kræves  af  bladet.  Samti-
dig   garanterer   »Good   Housekeep-
ing«  at  bytte  eller  erstatte utilfredse
kunder   sådanne   varer,   som   bærer
bladets garanti-segl.

Seglet   har   i   praksis   vist   sig   at
være  af  stor  salgsværdi.

En  repræsentant fra »Good House-

keeping«   har  overrakt  filialbestyrer
Gorm  Larsen  en  plakette  som  tegn

på  Danfoods  Corporations  ret  til  at
anvende  garanti-seglet.

AWARDS  FOR "DANOLA"

As   mcnt:.oned   in   the   April   issue   1967
of   ØK-bladet   The    National    Associa-
tion   for   Danish   Enterprise   on   whosc

judging     committee     the    Danish     Mi-
nistry    for   Foreign   Affairs   is    repres-
ented,   awarded   this   spring   Mr.   Gorm
Larsen,  Director.  Danfoods  Corporation,
Los  Angeles,  the  Association's  Diploma
for Honour  in  recognition of outstanding
service  to  trade  relations  between  Den-
mark  and  USA.  The presentation  of the
Diploma,  which  is  accompanied  by  the
newly-initiated   Danish   "Export-Oscar"
was  made  in  Los  Angeles  in  November,
1967  by  the Danish  Consul  General  Mo-

gens  Edsberg.

Gold   Medal   Awards.   The  £oLlow.ing

products:

Danola  Danish  Ham  4"      X7"
Danola  Danish  Ham  4]/2"  X 4t/2"
Danola  Danish  Ham  Sectioned  and
Formed
Danola  Danish  Sliced  Bacon

are  still  to  the  taste  of  American  buyers
-  and  still  at  the  top.  Four  gold  medals

were  won  at  the  recent "California State
Fair  and  Exposition"   in  the  Ham  and
Bacon  Divisions.

"Good  Housekeeping"   Seal. DaLn£oods

Corporation  has  recently  been  awarded
the   privilege   of   using   "Good   House-
keeping's"    Guarantee   Seal    on   all   its
sliced  ham  products.

"Good   Housekeeping"   is   one   of   the

biggest  home  magazines   in  the  United
States,  and  the  seal  is  awarded  by  the
magazine   to    selected    advertisers   who
can   meet   the   magazine's   very   severe

quality  specifications.  At  the  same  time
the  magazine  guarantees  its  readers  to
refund   or  replace   any  merchandise   on
which   their   seal   is   placed   should   the
customers  be   dissatisfied  with   the  pro-
duct.

When  put  on  packages  this  seal  has
proved  to be of great sales value.

Mr.   Alan  Sturm,  a  representative  of
"Good  Housekeping"  has  presented  Mr.

Gorm  Larsen,  Director,  Danfoods  Cor-
poration,   with   a  plaque   as   a   token  of
this    corporation's   right   to   utilize   the

guarantee  seal.
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ALAMEDA

M,`S  ALAMEDA

M/S   >`A/ømcdø«.   Kaptajn   R.   E.   Larsen   får  over-
rakt   Vancouver   havnebestyrelses   plakctte   af   Mr.
Ivor  O'Corinell,  National   Harbours  Board.s  Chief
of   Operations.

MIS    »Al(im('dat(.    Ca|ilaiii    R.    E.    Larsen   rcceivcs

a   |ilaqiie   frtim   tl.c   Port   of   Vancoiiv(r.   Thc   i)la-

qiic   .u  bciiis  handed  ovcr  l)y   Mr.   Iv(ir  O'C()i.n(ll,
N(iiioii(il   Harl)tiiirs    Boar(l.s   Chicf    of    O|]eratioiis,

r(|7r('s('rit.irig    (h(    I't)rl    tJf    V(iTi(.t)iivcr.
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Den  12.  september  1967  forlod  M/S
»Alameda«   Århus   på   sin   jomfru-
rejse,  og  turen  gik  til  Pacifikkysten
af  Nordamerika.

Da   skibet   den   16.   oktober   lagde
til  ved  Centennial  Pier i  Vancouver.
fik medarbejdere ved dagspressen og
andre    søfartsjournalister    siamt    re-

præsentanter   fra   to   lokale   TV-sta-
tioner  skibet  forevist,  og  ved  samme
lejlighed   fik   kaptajn   R.   E.   Larsen
fra       Vancouvers       havnebestyrelse
overrakt   en   plakette   til   minde   om
»Alameda«s  første  anløb  her.

Ved    skibets     ankomst    til    New
Westminster   på   Fraser   floden   den
20.  oktober,  modtog  kaptajnen  lige-
ledes  en  gave   fra  havnebestyrelsen
der, og byens borgmester, S. Gifford,
bød   skibet   officielt   velkommen   til
b'-en.

S/S  ALAMEDA

Der  står  respekt  om  navnet  »Ala-
meda«  på  den  amerikanske  Pacifik-
kyst.  ØK-skibet  har  nemlig  en  for-
nem og agtet forgænger med det på-

gældende navn.
I   1881   besluttede  Spreckles-fami-

lien,  der  havde  store  sukkerinteres-
ser  på  Hawaii.  at  begynde  en  pas-
sagerservice  til  fastlandet  i  USA  og
stiftede  derfor  the  »Oceanic  Steam-
ship  Co.«,  som  startede  med  to  ny-
bygn.inger   »Mariposa«   og   »Ala`me-
da«.

S/S     »4/cj77}c7cJø«     ankom    til    San

Francisco  den  15.  oktober  1883  efter

en  rejse  gennem  Magellan  strædet.
Skibet   havde   en   dødvægt   tonnage

på  2.350  tons  og  løb  med  en  fart  på
|41/2  knob.

I   begyndelsen   havde   det   passa-

geraptering  for  100  passagerer,  men



denne  blev  senere  drastisk  udvidet.
således   at   skibet   til   sidst   medførte
over 500 passagerer.

Fra   1883   til   1885   gik   S/S   »,4JtJ-

7J2cdø«   i   regelmæssig   rutefart   mel-
lem  San   I+`rancisco  og  Honolulu,   og
fra   November   1885   gik   den   i   fast
fart  til  Honolulu,  Auckland  og  Syd-
ney.  I   1910  blev  skibet  overtaget  af

Alaska  Steamship  Co.  og  kom  til  at
sejle    mellem    Seattle    og    havne    i
Alaska.

I  1912  figurerede  S/S  »4Jø/7!c'dff«s

navn  i  en  af  de  mærkeligste  søulyk-
ker,  man har kendt  i  Seattle.  Ved  en
fejl   i   maskinen   blev   en   ordre   på
»fuld   kraft   bak«   udført   som   »fuld

kraft   frem«   -   og   skibet   skar   sig
tværs  gennem  Colman  Dock  og  vi-
dere  gennem  et  lille  dampskib.  som
lå   på   den   anden   side   af   dokken.
Nogle  få  mennesker  kom  lettere  til
skade,  men  der  var  ingen  dødsofre.

I  1931  blev skibet i  Seattle Ødelagt

ved  en brand.  Det blev sat på grund
ved    indsejlingen    til    Seattles    East
Waterway,  hvor  det  brændte  fuld-
stændigt.   Vraget   blev   hugget   op   i
1935.

På   det   tidspunkt  havde   »4/f7/7icp-
cZ¢«  gjort  tjeneste  i   16  år  på  Trans
Pacific  ruter  og  20  år  på  den  far-
lige  Alaska  kyst.  Skibet sled  tre  ked-
ler  op.  men  maskinen  holdt  til  dem
alle,    t>g    til    det    sidste    gjorde    S/S
»A/f/;t?f'dm  en  fart  på   11  knob.

ALAMEI)A  -MIS  tiiitl  SIS
On  lc.).ih  S(>|ileii.l)er,1907   tl.e  MIS  »Al(i-

ii.ed(i<t  lef l  (ii&  I.er  in(iidcn  -u.()yage  I}tiimd

f or  the  Pacif ic  Coast  ()f  Norih  Amei.ic(i.
When  sh(   arrived   tilongs.Bdt>   Cent{'ii-

ib.ial  P.ier  (il Vai.ctiiivcr  on  1(;tli  Octobc>r.

i.e|]resi'iit(il.wcs    f rom   thc    ship|)ing   (iii(l
tl(i.ily   |]ress  (is  well  as  ihe  iwo  l(>((il  TV

`statit)iis  were  iiwiled  ()i.board  f or  an  iii-
`+|]ectitm  of   tlie  vessel  t]n  whicli  occasit]ii

Captain  R. E. Larsei. was  |)resented wiui
(i    |]la(iiie    by    lhe    Port    of   Vancoiiver.
ctimmemor(iting    tl.e    "Al(iii.eda.'s    f ir`sl
call   here.

On    tl.e     »Alamed(i(<s     c(ill    at    New
Wesimi'nster    on   il.e    Frase]r    R.wer    t>n
Ociober    C.).Oth.   tlitJ    Btiard   of    ihe    h(ir-
bour   (ilso  ii.(ide   (i   |]resc'nl(ilion  to   C(i|)-
t(iin  R.  E.  Larsei.  and  the  May()r  of  lhe
(ity,   His   Hoiwur   S.   Gif ford,   tif f icitilly
welcori.ed  the   »Alameda«.

»Few  names,  if  any.  are  ii.ore  liigl.ly
regarded  on  tl.e  Americai®  P(icific  Coast
than  Alameda.<<

TI...`s   is   a   qii(ii(ilitm   f rom   an   Ei.gl..sh

`ship|]ir.g  Piiblictiiion whi(h  |)riinarily  .in-
ieresl`s   itsclf   in   h.istt)ric(il   inatcrial   an(l
it  will  be   seei.   f roii.  the   f t)llow.mg,  lI.(il
lh.e   EAC   Line.`s   new   vessel   »Al(iii.e(l(iti
lias  (t  {lisiingiiished  (incesit]r.

In    1881    thc    Sprcckles    f am.ily.   wilh
ltirg('  siigtir  ii.teresls  in  H(iwaii,  de(i(led
t()  `slart  ti  f reighl-|](iss('i.ger  service  will.
il.e  U.S.  in(iinl(ii.d.  (intl  ti((ordingly  f t>r-
ined   lhe    Oceaii.ic   Stt'(iii.ship    Co.   wilh
ihe   lwo   new-biiildings   >>Mar.i|](]sa«   (i7id
»Al(Imed(l«.

S/S  »Altimeda«  wiili  a  tlctidweighi  tJf
2.350   tons   (irriv('d   in  S(iii   Fi.(iii(isco   on
Oclt]l)er     15lh.     1883.     af ler     ti    voy(ige

ihroiiglb  the  M(igellan  Slrtiils.  Ht'r  speetl
was    l1'i'.2   knol`s.   In.il.itilly`   sl.e   had   (ic-

(tJiimt)d(itioi.  f tir   100   f)as`seiigers,  which
w(i`s   bt]t]sled  ii.  ltiter   years   lt]   (]ver   :->00.

Frtiii.    188.3    lti    188`5    SIS    »Al(iii.edat(

iiB(iiiil(i.inetl   a  regiilar   schediile   betweei.

S(in    Fr(iii(.asco    and    Ht]iit]liilii    and    in
Noveii.ber   (]f    188`5   slie   slarle(l   her   f.®r`st

voy{ige  tt]  Htjiioliilii.  Aii(kl(ind` (iitd Sytl-

iiey.   In   1910  the  vessel  was  l(ikeit  over
by   Alask(i  Ste(imshi|]  Co.  to  operale  t>ii
ihe    scrv.i(e     f r(]in    Seattlc    to    Alask(ii.

l,(,rls.
In  1912  SIS  >>Al(imed(i<i   |igiir{'(l  .m  one

t>f  Seatf,le.s  most  speclacul(ir  marine  ac-
cid(iits.  Owing  1()  a  ct)iimiinicatioi.  dif-

f iciilly   I.t'i.   eiigii.es  went   f ull   (ihead   in-
`slead    of     f iill    (isl,em    ai.d    sh.e    ri|)|]ed
ihr()iigl.    ilie    Ctilmaii,    Dtick    ai.d    tilso
ilirt]iigh   (i   sm(ill   sieamer   t]n   ihe   t]ilier
`side  t)f   tli(   dock.  There  were  sligl.t  ii.-

jiir.i('`s   biit  nt)   f (italiiies.
Iii.   ]931   f atc   struck  tl®e  f in(il  blow   iib

ihe  f tJrm  of  a  destrii(iive  fire  ai  Seaitle.
The  vessel  was  beaclied  at  the  cntr(ii.cc
t(>   Seattlc's   Easi  Wtiierway   (ind   biirnt
li('rs(lf   tJiit.  Tl.e  vessel  was   f in(illy   dis-
m(ii.tled  (ind  scrappcd  in   193`5.

SIS   »Altimeda<t   had  been   16   years  iii
lhe   Trans   Pacif .ic   trade   aiid   20   years
t>n   tlie    d(ingeroiis    Alaska    Coast.    She
weiii   tlirough   tlwee   sets   of   bt).ilers   but
iill  tlie  lasi  sl.e  still  did  her  11  knots  on
ihe  t]i.igiri(il   engines.

m-skihsiiio`ior  lil   tii"ei`visHmusnruH

Den  nye  maskinmesterskole  i  Frederikshavn  nærmer  sig  sin  fuldendelse  og
forventes at blive taget i brug ca.1. april  1968.

Da  M/S  S!./2ff/ow  for  nogen  tid  siden  blev  c.mbygget  på  Nakskov  Skibs-
værft  blev  en  230  HK-dieselmotor  med  dynamo  udtaget  af  skibet.  Denne
motor  har  Kompagniet  skænket  til  undervisningsbrug  i  den  nye  skoles  ma-
skinlaboratorium.

Her  bliver  motoren  i  Nakskov  sat  på  en  jernbanevogn.  Destination:  Fre-
derikshavn.

EAC  SHIP.S ENGINE FOR ENGINEER:S COLLEGE
The  new  Engineer.s  College  at  Frederikshavn  is  approaching  completion  and  the
inauguration  ceremony  is  expected  to  take  place  around  lst  April,  1968.

Recently  when  some  conversions  were  carried  out  on  M/S  "Sinaloa"  by  Nakskov
Shipyard  a  230  h. p.  diesel  engine  with  dynamo  was  removed  from  the  ship.  Our
Company  has  now  presented  the  machine  laboratory  of  the  new  college  with  this
engine  for  instructional  purposes.

The engine being loaded onto a railway truck at Nakskov.
Destination:   Frederikshavn..
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Model af
Arosia

Århus.   Direktionssekretær   Valdem.ir   Schmidt   og   borgmester   Bernhardt   Jen-
sen   foran   modellcn   af   M/S   »4roJi.¢«   i   rådhushallen   på   Århus   rådhus.

Årl.us.    Mr.   Valdemar    Schmidt,   Secretary    to    tl.e    Management,   EAC,   with
Mr.   Bernl.ardt   Jensen,   Mayor   of   tlte   Cily   of   Årl.iis,  admiring   the   modcl   tif
M/S  »Arosia«  in  Årl.us  Towii  Hall.

MODEL  AF  »AROSIA«  TIL  ÅRHUS
Da  M/S  4rosc.ø,  som  er  opkaldt  efter  Århus,  den   19.  februar  1967  anløb
byen  for  første  gang,  lovede  direktør  Mogens  Pagh  i  sin  tale  på  rådhuset
borgmester  Bernhardt  Jensen  en  model  af  skibet.  Denne  er nu  færdig.  M/S
4rønyø,  der  den  10.  november  anløb  Århus,  havde  modellen  med,  og  den
samme  eftermiddag  på  rådhuset  blev  den  overdraget  borgmesteren  af  di-
rektionssekretær   Valdemar   Schmidt,   Ø.K.   og   skibsmægler   Poul   Stenbøg,
Bergmann,  Smith  &  Co.

4ros3.ø-modellen  er  et  par  meter  lang,  og  den  er  blevet  placeret  i  råd-
husets forhal - side om side med en model af Århus havn - hvor den daglig
beundres af de mange, der har ærinde på rådhuset.

MODEL OF  MIS  »AROSIA«  FOR ÅRHUS.
Tl.e   MIS  "Arosia",  which  is  named  after  tl.e  City  of   Århus,  called  tl.ere  for  tl.e
first  time  on  19th  February.1967.  Speaking in  Årl"s  Towib  Hall  on  tlris  occasion,
Mr.  Mogei.s  Pagh,  Clbairman,  E.A.C.,  Promised  Mr.  Bernhardt  Jensen,  the  Mayor.
a model of  tlæ vessel.

On  10th November,1967  tlbe model  arrived  on board tlæ  MIS  »Aranya«, another
of  our  Comt)anf s  sl.ips,  and in the  afternoon  of  the  same  day  it was  lwnded  over
to  tlæ  Mayor  by  Mr. Valdemar  Sclmidt,  Secretary  to  the  Management,  EAC,  and
Mr.  Poul  Stenbøg,  Manager,  Messrs. Bergman, Smitl. 8c  Co., our  Agents  and Brokers
at Århus.

Tl.e  »Arosia<<  model  measuring in  length  about  6]/.z  f eet  was  Placed  in tl.e  vesti-
bule  of  tl.e  town hall -next to  a model  of  tl.e  Port of  Årluis -and is  daily  admired
l)y the many People visiting tl.e town hall.
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Faremelding

Der   skei.   of le   iilykker   som   f ølge

af  aiwendelse  af  knive  og  ligi.eii-

dt,>   til  t°ibi.ing  af   f lasker  og  dåser.

Her  er  nogle  eksempler.

En  matros  ville  i  matrosmessen

ål]ne   en   dåse   sild.   Da   han   ikke

var  i  besiddelse  af  en  dåseåbner,

anvendte  han  en  lommekniv,  der

smuttede   og  beskadigcde  venstre

hånd,      hvorved      blandt      andet

strækkesenen   til   tommelfingeren

blev  overskåret.

En   salondreng   ville   åbne   en

dåse  øl   og  benyttede   en  forskæ-

rerkniv   hertil.    Kniven   gled    og

skar en  lang og dyb  flænge i  ven-

stre   hånds   3.   finger.

En   maskinassistent   ville   i   ski-

bets   officersmesse   åbne   en   dåse

kondenseret  mælk,  til  livilket  for-

mål   han   anvendte   en   brødkniv,

der  smuttede  og  bibragte  ham  et

dybt  snitsår  i   venstre  lillefinger.

Ved  de  f leste  af  sådanne  ulyk-

ker  er  der  tale om  egen skyld,  der

kan     bevirke     nedsættelse     eller

bortfald  af  erstatningen.

Benyt   derf or   altid   de   rigtige

rcdskaber.

I  øvrigt  bør  Pantries  og messer

l.oldes   godt   f orsynet   med   dåse-

åbnere, kapselåbnere  og lignende.

SøFARTENS
ARBEJDERBESKYTTELSESUDVALG



Ministerbesøg
hos Vespa

Den  4.  november  1967  åbnede  SAS
sin nye  »Transasien-Expres«  rute  til
Singapore via Tashkent og Bangkok.
og  maskinen  medførte  et  stort  antal
indbudte  gæster.

I  Singapore  var  der  et  ophold  på
tre   dage,   som   bl.a.   blev   brugt   til
sightseeing.

Også   ØK-industri   var   målet   for
nogle af de besøgende. Efter at Kom-

pagnict i  en årrække havde  forestået
eneforhandlingen  af  Vespa  scootere
i   Malaysia`   kunne   man   allerede   i
1964   forudse,   at   der   som   et   led   i
Ma]aysia-regeringens       bestræbelser

på  at  oi`nå  en  øget  industrialisering
ville   blive   indført   særlige   toldbe-
stemmelser,  der  ville  betyde  en  væ-
sentlig højere  importtold på  færdige
scootere  end  på  s`amlesæt  og kompo-
nenter.   Der  blev   derfor  truffet  en
langtidsaftale  med  de  italienske  fa-
brikantei    om   levering   af   scooter-
samlesæt   til   den   samlefabrik,   som
Kompagniet  så  ville  opføre  i  indu-
strikvarteret  Jurong  ved  Singapore.

Fabrikken  indviedes  den  28.  april
1965.   Den  er  blevet  en  stor  succes,
og  der  produceres  ca.  6.000  scootere
om året.

Blandt   gæsterne,   som   benyttede
lejligheden   til   at  besøge   Vespa-fa-
brikken,  var  den  danske  trafikmini-
ster,  Sven Horn,  og den norske sam-
færdselsminister,       H.  Kyllingmark,
ledsaget   af   Danmarks   ambassadør
for  Malaysia  og  Singapore,  K.  Wil-
1umsen.  Hr.  J.  Reinholdt,  der  er  le-
der   af   ØKs   Motorafdeling,   Singa-

pore,   og   scooterfabrikkens   dagligc
leder, Mr.  S.  K.  Yam,  førte gæsterne
rundt  og  forklarede,  hvordan  arbej-
det  var  tilrettelagt,   og  efter  rund-

gangen  udtrykte  gæsterne  deres  be-
undring   over   de   lokale   arbejderes
dygtighed. Trafikminister Sven Horn
udtalte   endvidere,  at  det,  han  lige

i Singapore
havde   set,   bekræftede,   at  det  bl. a.
var   på   denne   måde,   at   Danmar}{
kunne yde Singapore teknisk bistand,
fordi vi sad inde med større erfaring
som   industri-nation,   allerede   gen-
nem adskillige år.  Ministeren pegede
også  på  Danmarks  nære   forbindel-
ser   med   Singapore   -   ikke   mindst

gennem  Det  Østasiatiske  Kompagni.

MINISTERS  VISIT  VESPA.
SINGAPORE
On  Saturday 4th November,  1967  "Scan-
dinavian    Airlines    System"    (SAS)    in-
augurated  its  new  "Trans-Asia Express"
service  to   Singapore  via  Tashkent  and
Bangkok,  and  the  plane  carried  a  large
number of invited guests.

At  Singapore  there  was  a  stopover  of
three   days   during   which   most   of   the

passengers  went  sightseeing.
Also   EAC   industry  was   the  goal   of

some   of   the  visitors.   For  a  number   of

years   our   Company  had   been  the   sole
agents   for  Vespa  scooters   in  Malaysia.
However,    already   in    1964    it   became
evident  that  special  customs  regulations
would be  introduced  for  scooters  as  part
of    the    endeavours    of    the    Malaysian

government  to obtain  increased  industri-
alization  of  the  country.  Finished  scoot-
ers   would   be   charged   a   considerably
higher  import  duty   than   the  respective

Fra  rundgangen  i  Vespa
s.imlefabrikken,    Singapore.

Trafikministcr  Svcn  Horn

(t.  h.)   og   ambassadør
K.   Willumsen  (nr.  3  fra

højre)    får   arbejdsgangen
forklaret  af  Motor  Manager

J.   Rcinholdt,   EAC,
Singapore.

Frt]m  tl.e  walk  roiind  iht'
Vespa   Assernl)ly   Plai.l.

Siiigapore.   Mr.  Sveiid  Horii.
Danish   Minister  of

Tr(insi>ort   (right)   closely
iiispect.ing  a  local   craf lmtii.

at  work.  Others  iii  the

|iiciure   are   Mr.   J.   Reinhtildi
(cei®tre),   Manager,   Molor

Division,   EAC,   Siiiga|iorc.
tiiid   Mr.  K.  Willumseii,
Danisl.   Ambassador   to

Malaysia   and   Singa|]ore.

components    required.    Consequently,    a
long term  agreement  was  made with  the
ltalian  manufacturers  about  the delivery
of  scooter  components   for  an  assembly

plant   to   be   built   by   EAC   at   the   in-
dustrial  area  of  Jurong  near  Singapore.

On    28th    April,    1965    the    assembly

plant  was  inaugurated.  It  has  proved  a
great  success  and  the  yearly  production
is  about  6.000  scooters.

Among    the   guests   who   visited   the
Vespa  plant  were  Mr.  Sven  Horn,  Den-
mark.s  Minister  of  Transport,  and  Mr.
H.   Kyllingmark,  Norwegian  Communi-
cations   Minister,   accompanied   by   Mr.
K.  Willumsen,  the  Danish  Ambassador
to  Malaysia  and  Singapore.  The  guests
were   welcomed   by   Mr.   J.   Reinholdt,
Manager,   Motor  Division   of  The  East
Asiatic  Company,   and  Mr.   S.  K.  Yam,
Manager of the scooter plant,  who made
the    necessary    explanations    about    the
working    operations.    After    the    walk
round  the  guests  expressed  their  admi-
ration of  the  skill of  the  local employees.

Mr.   Sven  Horn,   Denmark's   Minister
of   Transport,   said   that   judging   from
what  he  had  just  seen  this  was  one  of
the  ways  in  which  Denmark  could  pro-
vide   technical   assistance   to   Singapore
as    she   had    longer   experience    in   in-
dustrialization.

The   Minister   a]so   pointed   out   that
Denmark  had  very  close  links  with  Sin-

gapore   -   not   least   through   The   East
Asiatic  Company.



Formanden  for  bestyrelsen  i  John-
son, Walton Steamships Ltd.,  kaptaji.
8.  L.  Johnson.  kunne  fornylig  fejre
en  ganske  særlig  mærkedag.  Den  7.
november  1967  var  det  50  år  siden,
han   modtog   den   store   udmærkelse
»Distinguished  Service  Order«.

Som   ung   løjtnant   af   reserven   i
den   engelske   flåde   fik   han   i   1915
kommandoen    over    u-båden    H-8,
iøvrigt som den første reserveofficer,
der  blev  chef på  en  undervandsbåd.

Under patruljesejlads ved  Emsens
munding  løb   H-8   ca.   20   m   under
havoverfladen   ind   i   en   mine,   der
sprængte   u-bådens   stævn   helt   hen
til   det   forreste  vandtætte   skod,   og
båden  sank  Øjeblikkelig  med  næsen
forrest   ned   på   den   mudrede   flod-
bund.

Det så ud,  som  om båden og  dens
mandskab   var   fort'abt,   men   da   de
vandtætte  skodder,  holdt,  besluttede
løjtnant   Johnson   at   forsøge   at   få
H-8  op  til  overfladen.  Tankene blev
trimmet,  og  ved  at  slå  »fuld  back«

på maskinen fik han til  sidst u-båden
op  til  overfladen.

Dette   skete   100   sømil   fra   Har-
wich,  som  var  den  nærmeste  engel-
ske   havn,   men   ikke   desto   mindre
lykkedes   det   løjtnant   Johnson   på
overfladen gennem et farligt fjende-
fyldt  farvand  at  føre  sit  mandskab

på  den  vraglignende  u-båd  i  sikker-
hed tilbage til England.

Den koldblodige optræden af kap-
tajn   og   mandskab   blev   senere   af
Admiralitetet omtalt som  »et eksem-

pel,  hele  flåden  kan  være  stolt  af«.

Kaptajn   8.   L.   Johnson   som   orlogskaptajn   i   rc-
serven.     Ca.     1918.

Ca|)laii.    8.    L.    Johnsoii    as    Commaii(lcr,    iii    lI.e
Royal   N(wy   Rcscrvc.   Aboiii   1918.

For   denne   dåd   modtog   løjtnant

Johnson   Distinguished   Service   Or-
der.

Kaptajn   Johnson   blev   valgt   til
formand  for  bestyrelsen  af  Johnson
Walton  Steamships Ltd.  i  1955.  Sel-
skabet stiftedes som et privat selskab
i   1922  af  kaptajn  Johnson  selv,  og
han fortsatte  som direktør i  rederiet,
da  dette  i  1944  blev  omdannet  til  et
aktieselskab.

Kaptajn 8.  L.  Johnson,  der stadig
selv  er  aktiv  sejlsportsmand,  fylder
90 år den 22.  februar.

HOLDER  OF   D.S.O.  FOR  50  YEARS
Captain  8. L. Johnson,  Chaiman  of  the
Johnson,  Walton  Steamships  Ltd.,  was
recently able  to  celebrate  a very  special
"anniversary".  On  7th  November,   1967

it  was  just  50  years  ago  since  the  Ad-
miralty   announced   the   award   of   the
Distinguished  Service  Order  to  a  Van-
couver    submarine    Commander,    Lieut.
B.L.Johnson  for  his  heroism   and  fine
seamanship  in bringing his  charge  safely
to  port.

His    submarine   career   started   when
he  was  chosen  in  1915  to  command  the
British   submarine   H-8   which   was   as-
sembled   in  Montreal   and  sailed   across
the  Atlantic.  He  was  the  first  RNR  of-
ficer  to  command  a  craft  of  this  kind.

While  patrolling  his  H-8  off  the  Ems
estuary  in  March  1916  Barney  Johnson
underwent   the   experience   which   won
him  the  D.S.O.  The  submarine  was  sub-
merged   at   60   feet   when   she   struck   a
mine  that  practically  blew  off  her  bow
as  rar  as  the  forward  bulkhead,  and  she

plunged  to  the  muddy  bottom.
It  looked  as  if  the  submarine  and  her

crew were  lost.  However,  as  the forward
bulkhead happened to hold,  Lieut. John-
son  decided  to  take  a  chance.  Tlie tanks
were trimmed,  the motors put full astern
and H-8 broke surface.

They  were   100  miles  from  Harwich,
the nearest British port,  but Lieut. John-
son,   in  the  face  of  almost  certain  dis-
aster   surfaced   took   his   battered   hull
home  successfully.

The  conduct  of  captain  and  crew  was
later  described  by  the  Admiralty  as  "an
example   of   which   the   whole   Service
may be proud"  and for this Johnson was
awarded  the  D.S.O.

Captain  Johnson  was   elected  Chair-
man   of   Johnson,   Walton   Steamships
Ltd.  in  1955.  In  1922  the  company  was
founded  as  a  private  company  by  Cap-
tain  Johnson  himself  and  he  continued
as  a  Managing  Director  when  the  com-
pany  was  made  into  a  limited  company
in  1944.

Captain  8. L. Johnson,  who  is  still  an
active  yachtsman,   will   be   90   on  22nd
February,   1968.

Handelsflådens Velfærdsråd  lwr bedt
os  bringe  f ølgerbde  meddelelse  til  de
søfarende  i  Kompagrtiets  skibe..
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Sørnandshobby
Indbydelse  til

konkurrence  og udstilling
lndsendelsesfrist  1.  maTts  1968

Handelsflådens  Velfærdsråd  indby-
der  allc  danske  søfarende  til  at  del-
tage  i  en  konkurrence  om  maritimt

prægede  hobby-arbejder.
Indbydelsen  gælder  enhver  dansk

sømand,  hvad  enten  han  er  udmøn-

stret el]er for tiden går hyresøgende,
er  på  skole,  aft].ener  sin  værnepligt
eller  er  knyttet  til  en  sømandsinsti-
tution.  Indbydelsen  gælder  ligeledes
enhver   »forhenværende«,   som   har
været aktiv søfarende.

1.   marts   1968   er   sidste   frist   for
indsendelse  af  hobby-arbejderne  til
Handelsflådens   Velfærdsråd,   Hol-
bergsgade  14,  København  K.



De  indsendte  arbejder  må  på  en
eller  anden  måde  kunne  karakteri-
seres  som  maritim  hobby  eller  hus-
flid,   f. eks.:

Arbe.jder  i  gam og tovværk
Knyttede bælter,  tasker og andre de-

korative  nyttegenstande   i   knyttear-
bejde   samt   måtter,   rosetter   o.s.v.
udført  i  sværere  tovværk  eller  line-

gods.

Modelskibe
Flaskeskibe       samt       skalamodeller,
halvmodeller o. s. v.,  dog ikke alt for
voldsomt  store.

Anden marit,im  I"sflid
Udskæringsarbejde    med     maritimt
motiv,  udført  i  træ,  hvaltand,  ben,
rnetal  eller  andet materiale.

Maleri og tegning
Arbejder  i  oliemaleri,  akvarel,  pen-

netegning,     træsnit,     1inoleumstryk,

porcelænsmaleri   etc.   med   maritimt
motiv.  Højst  seks  arbejder  kan  ind-
sendes.

Foto
Deltagere    k'an    indsende    seks    ar-
bejder   med   maritimt   motiv   inden
for  hver  af  grupperne:  sort/hvid  fo-
tografi,   farvediapositiver  og  farve-
aftryk.    For   sort/hvide   fotos   fore-
trækkes     formatet     24X30      eller
lsx24    cm.    Dog   modtages   også
mindre  formater.  Man  ser  gerne,  at
negativet   medsendes.   Farvediaposi-
tiver  skal  indpakkes  meget  omhyg-

geligt.

Carlsberg besøg på
Undcr  middagen  på  »4rw/i}.w«.   Direktør  K.  Kalm,
Carlsberg,     direktør     Werner    Nielsen,     Ø.K.     og
tidligere  eksportchef  C.   8.   Mortensen,   Carlsberg.

Diiuier    oi®    the    MIS    »Aranya«.    From    the    left
Mr.   K.   Kalm,  Director,  Carlsberg  Breweries,  Mr.
Weriier   Nielscn,   Managing   Director,   EAC,   and
Mr.    C.    8.    Mortenscn,   former    Ex|)ori    Mtinager,
Carlsberg.

I    sporvogn    gennem    bycn    på    vej    til    »flrø/iyø«.
F.   v.    Ovcrassistent   Ole   Jensen`    Carlsberg,   assi-
stent  Jen.   Mortensen.   Ø.K.,   tidligere   eksportchef
C.   8.   Mortensen,   Carlsberg.   og   direktør  Werner
Nielsen,   Ø.K.

By   tram   on   tl.e>   wii'y   to   »Araiiya«.   Lcf t   Mr.   0le

Jenseii,    Carlsberg,    Mr.     Jens    Morlensen,    EAC,
Mr.   C.    8.    Morteiisen,   former   Exi]ort   Manager,
Carlsberg.   and    Mr.   Wcrncr    Nielsci.,   Managing
Dircctor.  EAC.

AiraimNa

Den  7.  november  1967  var  Eksport-
afdeling.en  vært  ved  en  middag  for
Carlsbergs  eksportafdeling  om  bord

på  M/S  4rønyø ved  Orientkaj.  Gæ-
sterne afhentedes på Carlsberg Bryg-

g.erierne  i  en le].et  sporvogn,  der ved
Holbergsgade tog værterne om bord,
med direktør Werner Nielsen i spid-
sen  for  derefter  at  køre  til  Frihav-
nen.

I  sporvognen  serveredes  drinks  til
stor  misundelse  for  andre  trafikan-
ter,  der  i  myldretiden måtte tage  til
takke med  de  sædvanlige  overfyldte
og  mindre  gæstfrie  offentlige  trans-

portmidler.

CARLSBERG   EXPOHT   PEOPLE
VISIT  »ARANYA«.
On  7th  November,  1967  our  Export De-

partment  was  the host at  a  dinner party
given  for  the  Export Department  of  the
Carlsberg  Breweries  on  board  the  M/S
»4rø%yø«  in  the  Copenhagen Free  Port.

The   guests   were   picked   up   at   the
Breweries   by   a   hired   tram   and   pro-
ceeded  to  the  Free  Port.  At  Holbergs-
gade,  the  hosts  from  our  Head  Office,
headed  by  Mr.  Werner  Nielsen,  joined
the party.

On the way drinks were served which,
of course, aroused  the envy of passengers
in  other  trams  who  were  forced  to  sub-
mit  to  the  usual  packed  accommodation
offered by public transport vehicles  dur-
ing rush hours.

19



NYT
TO N N AG E M Æ F= K E

Et   nyt   tonnagemærke   begynder   at
dukke   op   på   skibssiderne   på   visse
typer  af  lastskibe  på  verdenshavene.
Også   herhjemme   benyttes   mærket.
Mærket kaldes tonnagemærke og be-
står  i  hovedsagen  af en  trekant  med
spidsen  på  en  vandret  linie.  For  en
lægmand  kan  dette  let  tages  som  en
udvidelse  af  fribordsmærket.

Hvorfor   har   man   da   fået   dette
mærke,  og  hvad  betyder  det?

Mærket benyttes  af de  lande,  der-
iblandt  Danmark,  som  i  sine  natio-
nale  skibsmålingsregler  har  optaget
IMCOs   (Inter  Governmental  Mari-

Andres mening
om at lave blad
Hvis  vi  er  spøgefulde,  siger  man,  vi  er
naragtige,  hvis  vi  ikke  er  det,  siger man,
vi  er for alvorlige.

Hvis  vi  trykker  noget,  der  er  skrevet
specielt  for  vort  blad,  siger  man,  vi  har
for  lidt  afveksling.

Hvis  vi  trykker  noget,  der  har  stået  i
andre  blade,  siger  man,  vi  er  for  dovne
til selv at skrive.

Hvis  vi  sidder  ved  vort  skrivebord  og

passer  vort  arbejde,  burde  vi  være  ude
for at opspore nyheder.

Hvis  vi   er  på  jagt  efter  stof,   burde
vi  være  at  træffe  på  redaktionen.

Hvis vj  ikke optager indsendte bidrag,
har   vi   ikke   forstand   på,   hvad   der   er

godt.
Hvis  vi  optager  dem,  er  bladet  fyldt

med noget bras.
Det  skulle  såmænd  ikke  undre  os,  om

nogen  vil  sige,  at  vi  har  »hugget«  dette
fra et andet blad.
Det  l.ar  vi  f orøvrigi  også.'
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time  Consultative  Organization)  an-
befaling om såkaldte  »åbne  rum«  på
skibe,   og   som   i   første   række   tager
sigte   på   de   såkaldte   åbne   og/eller
lukkede     shelterdækkere.     Populært
betyder  dette,  at  trekantmærket  er-
statter   tonnagelugen,    tonnagebrøn-
den og tonnageåbningerne. For  imid-
1ertid  bedre  at  forstå  hvad  mærket
betyder,  skal  vi  se  lidt  på  udviklin-

gen  af  den  åbne  shelterdækker.
For 50  til  100  år siden  var mange

skibe udrustet med opbygninger eller
overbygninger   af   lettere   konstruk-
tion  på  eller  over  Øverste  faste  dæk.
Disse  overbygninger  eller  »shelters«
var i  første  række beregnet til  trans-

port   af   dækspassagerer   og   lettere
last   af   mindre   Ømtålelig   natur   og
skulle  kun  i  begrænset  udstrækning

give  beskyttelse  mod  vejr  og  vind
Anvendelsesmulighederne    af    rum-
mene `-ar begrænset på grund af de-
res  lette  og  til  dels  åbne  konstruk-
tion,   og   det   blev   derfor   betragtet
som rimeligt, at disse rum ikke skulle
indgå  i  skibets brutto  tonnage,  hvor-
ved  lorstås skibets egentlige  rumind-
hold  udtrykt  i  registertons  (1  RT ±
100  cubft ± 2,83  m3).  På det såkaldte
»awning   deck   vessel«   strakte   disse

opbygninger   sig   over   hele   skibets
længde og var sædvanligvis udrustet
med  forholdsvis  store  åbninger  i  si-
derne   for   at   skaffe   lys   og   luft   til
dækspassagererne.

Det næste skridt i udviklingen var
det  såkaldte  »spar  deck  vessel«,  som

også havde overbygninger i hele ski-
bets  længde,  men  uden  de  store  åb-
ninger  i  siderne.  På  denne  skibstype
var  overbygningerne  også  af en  let-
tere   konstruktion   end   skroget,    og
rummene  var  åbne  til  søen  gennem
lænseporte    og    spygatter.    Ved    en
højestcretsdom i England  i  1875  blev
det  fastslået,  at  de  på  denne  måde
»åbne«   rum  over  skibets  hoveddæk
ikke  sku]le  medregnes  i  skibets  brut-
to  tonna8e.

Med  denne  udvikling  var  grund-
laget   skabt   for  den  moderne,   åbne
shelterdækker,    hvor    hele    mellem-
dækket   er   målingsfrit.    Det   er   en
skibstype,   som   med   sin  store   kubik
i  forho]d  til  dødvægten,  tilfredsstil-
ler  et  af  de  fundamentale  kriav  til  et
linjeskib,  der  f. eks.  sejler med  styk-

gods,  og  dens  opståen  har  været  af
den  største  betydning  for  udviklin-

gen  af  handelsflåden.
Skibsmålingsmyndighedernes   for-

tolkning  af  reglerne  om  åbningernes
størrelse   har   bevirket,   at   disse   er
blevct  mindre  og  mindre,  og  at  de
såkaldte  »midlertidige  lukkemidler<<,
d.v.s.  tonnagedøre  og  tonnagelugen,
er  blevet  mere  og  mere  benyttet.  Så
længe  skibene   var   forholdsvis  små,
var  den  gamle   spar-deck-konstruk-
tion   god   nok,   men   med   voksende
skibsstørrelser  blev  det  hurtigt  klart,
at   det   Øverste   gennemgående   dæk,
shelterdækket,   ligesom   skibssiderne
måtte  bygges  med  fuld  styrke;  her-
ved  forsvandt  overbygningernes  ka-
rakter af opbygninger,  og de blev en
integrei.ende   del  af  selve  skibsskro-

8et.
På  en  del  ruter har  der  fra  tid  til

anden   også   været   behov   for   skibe
med relativt større dødvægt i forhold
til kubikken,  og efter den anden ver-
denskrig  er  derfor den  »konvertible<<
shelterdækker blevet en meget popu-
lær  type,  den  såkaldte  åbne/1ukkede
shelterdækker.Ved at lukke tonnage-
1ugen  og  tonnageåbningerne  i  mel-
lemdæksskodderne.  med   ståldæksler
samt   bygge   skibet   noget   stærkere
kan  man   få   et   mindre   fribord   og
derigennem  en  betydelig  Øget  død-
vægt,  idet skibet ændres  fra  åben  til
lukket  shelterdækker.

Selv  om  tonnagelugen målingstek-



nisk  set  er  »åben«,  kan  det  konsta-
teres,  at  disse  mellemdæksrum  i  lige
høj grad som de øverste lastrum i ski-
bet  er  lukkede  og  betegnelsen  »åbne
rum«  helt  fiktiv.  Det  kan  da  synes

ganske  naturligt,  at  disse  rum  i  dag
skal   medtages   ved   beregningen   af
skibets  brutto   registertonnage.   Meii
da  så  stc.re  dele  af  udgiften  til  drif-

ten  af  skibene  er  direkte  afhængig
af tonnagen,  idet bemandingen, hav-
neafgifter,  udgifter  til  lods  og  slæ-
bebåde   m.m.   betales   efter   dennes
størrelse,   ville   dette   efter   al   sand-
synlighed medføre,  at man så at sige
slog  benene  væk  under  store  dele  af
den bestående linjefart.

De  nye  måleregler  er  således  kun
et forsøg på at gøre målingen af ton-
nogen   mere   realistisk   uden   dog   at
diskriminere   bestående   skibe.   Efter
de  nye  regler  skal  et  tonnagemærke

placeres  på  skibssiden   i   forbindelsi-
med  fribordsmærket,  og skibet behø-
ver  ikke  længere  være  udrustet  med
tonnageluge  eller  tonn`agedøre,  lige-
som   der   ikke   længere   behøves   et
specielt  fribordsmærke for åben shel-
terdækker  og  et   for  lukket  shelter-
dækker.

En konvertering af en shelterdæk-
ker   fra   åben   til   lukket   eller   vice
versa,  har  hidtil  været  en  forholds-
vis   omstændig   historie.   Man   har   i
forvejen  måttet  anmelde  Ønsket  om
konverteringen    til    myndighederne`
fribordsmærket   har   måttet   fjernes
og nyt påsat.  Ny  fribordsbesigtigelse
af  hele  skibet  har  måttet  foretages,
]igesom   besigtigelse   af   lukkemidler

for   tonnageluger   og   tonnageåbnin-

ger  o.s.v.,  og  nyt  målebrev  har  måt-
tet  udstcdes.  fordi  skibet  ifølge  loven
ikke må være udrustet med mere end
6t  målebrev.

Ifølge  de  nye  regler  kan  en  »shel-
terdekker«    blive   udrustet   med   et
målebrev    med    to    tonnager   -    et
højere.  som  angiver  brutto  og  netto
registerlonnage  af skibet,  tilsvarende
de    nuværende   tonnager   for   skibet
som    >>1ukket    shelterdækker<<.    og   et

lavere  sæt  med  tonnager  tilsvarende
de   nuværende   som   »åben   shelter-
dækker«.   Hvorvidt  det  højere  eller
lavere   sæt   af   disse   tonnager   skal
lægges  til  grund  for  afgifter  etc.  for

skibct,   bliver   nu   kun  afhængig   af,
om tonnagemærket  i  det aktuelle  til-
fælde er over eller under vandlinien.
En   reder   kan   dog,   hvis   Ønsket,   få
udstedt målebrev for skibet med ton-
nage  kun  som  »åben shelterdækker«,
hvilket  er  den  fremgangsmåde,  som
benyttes  af  ØK.

Indførelsen af disse nye regler har
således  i   de  fleste  tilfælde  medført
betyde]ige  lettelser  for  rederierne  i
deres  arbejde  med  befragtningen  af
deres  skibe.  og  rudimenter  som  ton-
nagebrønd   og   tonnageåbninger   er
forsvundet,  og  derved  forenkles  ski-
benes konstruktion.

østa®Eatlsk
Kompagnis
Bo'dk'ut,

ØI{E)
Den  årlige  generalforsamling  fandt      genten,    konsul    Sivertsens   kyndige
sted  fredag  den  6.  oktober  kl.17.00      ledelse,   og  de  af  bestyrelsen  til  ny

på   Hovedkontoret.     De    forskelligc      bestyrelse     foreslåede     blev     valgt,
punkter  på  dagsordenen  blev  afvik-      hvorefter   klubbens   bestyrelse   i   det
let  uden  vanskeligheder  under  diri-      kommende  år  bliver:

1. Gade-Gcrst,  formand,118300.  lok.  301, privat:  118735

H. Jacobsen, D.S., næstformand, AS 6600, lok. 55
0. J. Mohrsen,  kasserer,118300.1ok.  359

A. Gårtner,  sekretær,118300.  lok.  300

S. R. 01sen,  atletik og gymnastik,118300,  lok. 356

E. Bøgh Christensen,  badminton,11830(),  lok.  `?05

J. L. Larson,  bordtennis.118300.  lok 379
E.  Carstensen,  fodbold.118300.  lok 356

G. Jacobsen.  håndbold,118..300.  lok.  209

T. Dal.  judo  og jiu-jitsu,118300.  lok.  276

K.  Finne.  roning,118``3()0,  lok.  L227

C.  Bertelsen.  tennis.118300,  lok.139

Til  revisor  valgtes  enstemmigt  K.

Lindholt  Christensen,  Hovedboghol-
deriet.

Pr.1.  november  1967  har  Carsten
I'edersen.  tlf.118300,  lok.  377,  over-

taget  ledelsen  af  atletik-  og  gymna-
stik-afdelingerne,  og  vi  takker  her-
medJ. Monrad-Andersen,  gymnastik.

og S. R. 0lsen, atletik, for det udmær-
kede  arbejde,  de,  som  ledere  for de-
res  respektive  afdelinger,  har  udført
for  Ø.K.B.  En  speciel  tak  går  til  J.

Monrad-Andersen og S.  R.  0lsen for
den  glimrende  og  initiativrige   ind-
sats.  de har udført  i  forbindelse  med
idrætsmærkearbejdet.

L:-`:`--'--'i-=.-Eå%Effi] IHoldturneringskampenestartedefor

vort   C-række   hold   fredag   den   29.

september.   hvor   de   lagde   ud   mod
Baltica   og   opnåede    uafgjort    4-4.
Tirsdag  den   17.  oktober  skulle  vort
A-række   hold   have   været   i   ilden
mod    Philips,   som   desværre    ikke,
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p.g.a.     efterårsferie,     kunne     stillc
hold,  hvorfor  vi  vandt  uden  kampu
Søndag  den  29.  oktober  spillede  C-
række   holdet   en   udsat   kamp   mod
BDI,  og  her  vandt  vi  så  sikkert  som
6-2.   Foruden  at  have  spillet  oven-
nævnte  holdturneringskampe  har  de
fleste  af vore badmintonspillere  del-
taget  i  en  double-turnering,  som  af-
holdtes   i  KFIU  Hallen  den   14.  og
15.  oktober.  Selv  om  det  ikke  lykke-
des  os  at  hente  nogen  pokal  hjem,
fik  vi  dog  4  semifinalepladser.

Som    tidligere    meddelt    foregåi.
træningen   i   C.B.K.   Hallen.   Malte-

gårdsvej   18,  Gentofte,  hver  søndag
fra  kl.  10,00  til  kl.  12,00.  Yderligere
oplysninger  Jørn  Erichsen,  lok.  267,
eller Erik Bøgh Christensen,  lok. 305.

I  lighed  med  sidste  år  har  vi  i  år
deltaget i den i llerlevhallen afhold-
te  Parturnering  »Først  til  50«,  hvor
vi  stillede  med  3  hold.  Bedst  figur

gjorde  8.   von  Holdt  og  Flemming
Rasmussen,  der  viste  udmærket  spil
og   var   meget   tæt   på   en   medalje-

plads.
0g  så  kom  vi  endelig  igang  med

holdturneringen.   I   vor  første  kamp
mødte v:  R.I.F.,  der slog os med 6-3.
Matchen  var  betydelig  mere  jævn-
byrdig  end  cifrene  umiddelbart  an-
tyder, og med lidt mere intensiv træ-
ning  og  større  rutine  tør  vi  tro  på
bedre    resultater    i    de    kommende
kampe.  Skulle  nogle  imidlertid  være
interesseret  i  at  forstærke  vort  hold,
bedes  de  henvende  sig  til  J.  Larson,
lok.   379.

n=2Zm           iEEEE

Fodboldturneringen     1967     sluttede
med,   at   1.  holdet  i   1.  division  pla-
cerede    sig   som   nr.    5    af   divisio-
nens   10  hold  med   16  points  for   18
kampe,   og   2.   holdet   i   3.   division
endte som nr.  6  ud af 9 hold med  13

points for  16 kampe.
Vi  havde  den  glæde,  at  KFIU  til
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P.  H.  Jensen.                          Mogens  Mietzen.
Kontrolafd.                              Importafd

deres   udvalgte   hold   i   den   årlige
match  mod  FKBU  valgte  to  af  vore
1.  holds  spi]1ere,  Poul  H.  Jensen  og
Mogens  Nielsen.  KFIU  overlod  også
det  ærefulde  og  ansvarsfulde  hverv
som  anfører  for  holdet  til  Poul  H.

Jensen.  Kampen  blev  spillet  lørdag
den  23.   september,  hvor  KFIU  be-
sejrede FKBU med 2-1.

Ø.K.B.s   1.   hold  var  i  weekenden
7.-8.   oktober   af   A/S   Kaj   Neckel-
mann  inviteret  til   Silkeborg  for  at
spille  en  venskabsmatch  mod  firma-
ets     nyligt     dannede     fodboldhold.
Kampen    startede    med   et   vældigt

pres mod K.N.B.s mål,  og at  1.  halv-
1eg   kun   endte   med   1-0   til   Ø.K.B..
kan   K.N.B.   takke   deres   målmand
for.  Han  præsterede  simpelthen  den
ene   pragtredning  efter   den   anden,
og  først  i  det 35.  minut  lykkedes  det
Preben   Pedersen   at   score,   da   han
koldt    og    roligt    »first-timede«    en

glimrende aflevering fra højre wing,
Mogens  Nielsen,  i  nettet uden  chan-
ce  for  målmanden.

Ø.K.B.  fortsatte  det  gode  spil  i  2.
halvleg  og  var  i  kraft  af  en  bedre
teknik  klart  overlegen  på  den  våde
og fedtede  bane.  John Madsen gjor-
de  det  til  2-0  på  et  godt  venstre-
bensskud,   og   senere   Øgede   Preben
Pedersen  og  Niels  Horn.  I  mellem-
tiden   havde   K.N.B.   imidlertid   ud-
nyttet  en  forsvarsfadæse,  således  at
kampens  endelige   resultat  blev  4-1
til   Ø.K.B.   Det   bør   dog  nævnes,   at
da det endelig lykkedes Ole Thoma-
sen  at  score  efter  en  række  behjer-
tede  forsøg,  stod  en  af  vore  spillere
off-side,  og  målet  blev  korrekt  un-
derkendt.  0le Thomasen har selv på
mindelig.   vis   afviklet   denne   affære
med   den  pågældende  spiller,  og  vi
skal  derfor  undlade  at  nævne  hans
navn.

Om   søndagen   blev   vore   spillere
vist  rundt  på  A/S  Kaj  Neckelmanns
fabrik under kyndig ledelse af d'her-
rer  F.  Hartmann  og A.  K.  Pedersen.

Forevisningen   var   særdeles   lærerig
og  gav  et  godt  indblik  i  en  interes-
sant  branche,  og  deltagerne  ved  nu
med   garanti,   hvad   textureret  garn
er.

Leder  på  turen  var  Ole  Thoma-
sen,  og  herudover  deltog  S.  Vesten-
skov,   K.   Linneman,   E.   Bøgh   Chri-
stensen, J. Madsen,  C.  Sejr, K. Lind-
holt,    M.  Nielsen,    P.  Pedersen,   N.
Horn,  M.  Nicolaisen  og  E.  Carsten-
Sen.

Vinterturneringen    er    begyndt,    og
vort   1.   hold  har  opnået  4   points   i
deres  første  tre  kampe.

Mod   KT12   blev   det   en  sejr  på
8-6  (4-1).  En  vanskeligere  modstan-
der var GKI,  som hurtigt kom foran
6-1.   Det   lykkedes   vort  hold   at   få
mere  greb  om  spillet  og  udligne  og
endog  komme  foran   7-6.  Slutresul-
tatet   8-8   var   retfærdigt.    Lige   da
kampen   blev   fløjtet   af,   fik  vi   til-
kendt  et  straffekast,  som  kunne  be-
tyde  sejren.   Stiiaffekastet  blev  des-
værre   brændt.   Mod   MÆRSK   op-
nåede  vi   også  uafgjort   11-11   efter
en  helstøbt  mandfolkeindsats.

MÆRSK  har  igennem  de  senere
år  været  en  meget  vanskelig  mod-
stander at besejre.

Judoafdelingen har skiftet trænings-
lokaler    fra    Østerbro    Stadion    til
Amagertorv,  hvor  vor  træner,  Bent

Jacobsen,  har  fået  nye  lokaler,  men
vi  fastholder  selvfølgelig  de  samme
tider,    nemlig    mandag   og   fredag
17,30-18,30.  Samtidig  med  at  vi  har
skiftet   lokaler,   er   vi   begyndt   med

jiu-jitsu   om   mandagen,   da   vi   fra
flere    sider    har    hørt    dette    Ønske

ytret.  Især  fra  damernes  side.  Efter
vor   opvisning   den   15.   september   i
den   store   frokoststue,   har   vi   hørt
mange damer hviske rundt om i kro-

gene,  at de  faktisk godt kunne tænke
sig at gå til judo, hvis de bare måtte
nøjes   med   at   kaste   andre   og   ikke



selv  blive  kastet.  Nu  har  De  chan-
sen!!  Gå  til  jiu-jitsu  om  mandagen.

Det   har   glædet   os   meget   at   se,
hvor  mange  rigtige  judokæmpere  vi
har   fået   i   år.    Folk   med   virkelig
kampånd.   At   vi   vil   komme   til   at
høre  nærmere  fra  disse  i  fremtiden,
er der ikke  tvivl  om.             /. G.-G.

Nordisk  Serie  i  Fodbold
Medens  dette  skrives,  er  der  endnu
20   dage  tilbage  af  fodboldsæsonen,
så   man   må   endelig   ikke   betragte
disse resultater som de endelige, men
sådan  er  situationen  på  den  nordi-
ske  fodboldrangliste  den  10.  novem-
ber:

\.  Parag,,ay
c>~  Roseville

3.  Havtjeld
4.  Stella  Polari`s
5.  Låbrevålle

6.  Tråcolor
7 .  Tui.gsha
8.  Providence

bruttopoints
Sverige    26,5
Norge     26
Norge     25
Sverige    24
Norge     20
Norge      ls
Norge      18
Norge      18

9.  H6eghAigloiu.eNorge     18
10.   S!/7!dø                      Norge       17,5

Desværre   er   bedste   danske   skib

placeret  som  nr.   25,  så  vi  vil  her-
efter   koncentrere   os   om   stillingen
blandt  de  bedste  danske  skib,   lige-
1edes pr.  10.  november:

1.  Johames  Mær`sk,         bruttopo.ints
A.  P.  Møller                            15

9..  Boribana,  Ø.K.                      14

3.   £¢ø7.ødo7.,  D.F.D.S.                13,5

4.  Heering  Siisaib,

Cherry  Heering  Line         13

Der   er   kun   regnet   tillægspoints
for  de  skibe,  som  har  s  grundpoints
og  derover,   så  det  er  ærlig  talt  et
dårligt  resultat,   at  kun   fire  dianske
skibe   indtil   dato   er   nået   så   langt.
Der   deltager   trods   alt   75   danske
skibe  i  serien  for  Øjeblikket.

Nordisk  Landskamp i Fri ldræt
Den   nordiske   konkurrence   kan   vel
nok betragtes  som  afgjort,  idet Nor-

ge  har  4,4  millioner  points.  Finland
ligger på andenpladsen med 2,5 mil-
lioner,   Sverige   er   nr.   tre   med   2,2
millioner,  Danmark  nr.  fire  med  1,5
million,   men   heldigvis   har   vi   nu
også  fået  lsl.and med,  og de har kun
71.000  points,  så  vi  er  fri  for  at  sid-
de  på  »jumbopladsen«  denne  gang.

De  mange  norske  points  kommer
nok  for  en  stor  del  fra  nordmænde-
nes   idrætsuger   fra   alle   de   større
havne   spredt  over  hele   verden,   og
så   er  nordmændene   de  eneste,   der
rigtigt  har  benyttet  sig  af,  at prøver
kan  aflægges  om  bord.  Ikke  et  ene-
ste  af  de  danske  points  kommer  fra
idrætsarrangementer  om  bord.

Stillingen blandt de  bedste  danske
skibe:                                                             points

l.  Boribana,  Ø.K.                       29.308

2.   4/øerfø,  D.F.D.S                    23.975
3.   4rc.zo7!ø,   D.F.D.S.                   20.895

4.   M¢73/.ø Dø72,  J.  Lauritzen   20.335

5.   Asmara,  Ø.K.                            19.622

6.   Æ3.7727.ø  Dø/3,  J.  I,auritzen     15.627

7.   M®.72n6'jo/ø,   D.F.D.S.               15.442

8.   A(Jø/øyø,  Ø.K.                                14.115

9.   Bo77zø,  Ø.K.                                       12.731

10.   Basra,  Ø.K.                                    9.350

4 X  100  ineler  staf etløb
1.   Mø/øyø,   Ø.K.                      49,9  sek.

2.  Boriban,a,  Ø.K.                  52,5    -
3.  Susan  Mærsk,

A.P.Møller                       53,1     -

Foreløbige   danske  rekorder   Præsle-
ret  af  f olk  fra Kompagniet:
I   juniorgruppen   har   Ole   Petersen
fra   Bfjsrø   den   foreløbige   rekord   i
længdespring,   idet   han   har   klaret
5,42  meter.

I  seniorgruppen  er  det  bedste  re-
sultat  i  kuglestød  opnået af Leif Ot-
tosen  fra  Bo/7zø,  som  har  stødt  10,35

meter.
Bedste  kuglestød  i  old  boysgrup-

pen  er  præsteret  af  Christian  Ulka
fra  Bwswøngø,  som  har  stødt  9,19  m.

For   damernes   vedkommende   er
der  kun  en  enkelt  foreløbig  rekord,
og   den   er  yderst  beskeden.   Det  er
Lise  Sams  fra 4s77i,ørø,  som har præ-
steret  det  bedste  længdespring,  som
er på 3,25 meter.

Bedste  fri idrætsl.avne..
1.  Antwerpen                  83.910  points

2.  Bangkok                       76.855
3.   Santos                             48.204

SvØ}imekonkiirrencen
Alle  før  omtalte  konkurrencer  slut-
ter  den  30.  november,  men  svømme-
konkurrencen  løber  året  ud,  og  her
er   stillingen   særdeles   opmuntrende
for  Kompagniets  skibe.

pct. deltagelse
l.   Boribana,  Ø.K.                               100
l.   4sn3ffrø,  Ø.K.                                     100
3.  MØ!/.ø  Dan,  J.  Lauritzen           77,8
4.   Ibåza, D.F.D.S.                                    75
5.   Malaya,  Ø.K.                                     73,6
6.   Dt)ri  B/.cs,  Nielsen  &  Bresling  71,4
7.  Cliastiiie  Mærsk,  A. P. Møller  69,4
8.  Siinba,  Ø.K.                                        69,\
9.  Basra,  Ø.K.                                         60

10.   Malacca.  Ø.K.                                    55,2

Nye  konkurrei.ceregler  for  1968
Det  har  været  meget  stærkt  på  tale
at   udvide   Nordisk   Verdensserie   i
Fodbold   til  en  international   turne-
ring,   men   situationen   er   ikke   helt
afklaret   endnu,   så   man  må  gå  ud
fra,  at  vi  fortsætter  med  en  nordisk
serie efter nogenlunde de samme ret-
ningslinier  som  tidligere.  Der er  dog
en  væsentlig  ændring,  som  vi  beder
Dem  bcmærke  i  de  nye  regler,  nem-
lig spørgsmålet om tillægspoints. Det
har   tidligere   været   sådan,   at   man
kunne  opnå  flere  tillægspoints  i  en
kamp end grundpoints, og det finder
vi lidt uretfærdigt, så her er kommet
en ændring, der siger, at sejr over en
modstander,   som  slutter  med   fra  5
til  9  points,  giver  1   tillægspoints  og
sejr   over   modstandere,   der   slutter
med  fra  10  til  16  points,  giver  2  til-

1ægspoints.

For   fri   idræts   vedkommende   er
tier  ændringer  i  koefficienterne,  så-
ledes   at   Norges   koefficient  er  den
sædvanlige,  nemlig  1.  Danmark  får
3,5,  Sverige  3  og  Finland  hele  7.

Endelig   er   den   nye   bordtennis-
turnering udvidet således,  at der og-
så  bliver  en  enkeltmandskonkurren-
ce.  Tidligere har det været sådan,  at
man   deltog   med   et   3-mandshold,
men   dersom   to  mand   Ønsker  at   få
afgjort, hvem der er den bedste spil-
ler,  så kan det nu også lade sig gøre,
og resultaterne indgår i den nordiske
landskamp.                                   8.  0.
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